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DEJAVNIKI OHRANJANJA ALl OPUSCANJA ELEMENTOV
ETNICNE IDENTITETE V MEDGENERACIJSKI KONTINUITETI
NA NARODNO MESANIH OBMOCIJIH OB SLOVENSKI MEJI

(KVANTITATIVNA PRIMERTALNA ANALIZA STRUKTURNIH SPREMENLIIVK, KI VELIVAJO NA
OHRANIANJE ELEMENTOV ETNICNE IDENTITETE)

FACTORS INFLUENCING THE PRESERVATION OR DROPPING' OF THE ETHNIC ELEMENTS OF INTERGENERATION
ETHNIC CONTING Y WITH THE POPULATION OF ETNICALLY: MIXED TERRITORY
(QUANTIIATIVE COMPARATIVE ANALYSIS OF STRUCTURAL VARIABLES WHICH INFEUENCE THE ERES
ELEMENTS EVHNIC IDENTITY,)

Etliicity, or rather. ethnic identity, iis contents mrdsagn;/rmnw are - inaccordance with social
conditions - incessantly subject to verification and reinterpretation, so on the level of individual
as on the level af community. The fact is that' some ethwic commuinities are successful in their
preservation, some are gelting weaker and weaker in'their ethnic vitality, some are changing
then: vole and some are being formed anew. The topic of our thesis was not.a search for general-
hy valid patternsand factors of preservation of ethnic commmoities bul finding the major factors
(trends) of tntergeneration ethnic continuity with the population of etwically mixed territory
(local ethically mixed communities) along the Slovene border. The population censuses indicate
a decrease of the nunber of members of the Slovene ethnic communities in Carinthia and
Porabje, the same trend being evidert with members of the ltalicen and Hungarian minovities in
Slovenia. Is this already a sufficient indicator to prove the' weakening of ethnic identity of these
communities? Which are the factors inflitencing the preservation oy dropping of the.ethnic ele-
ments in a certain ethpic community? We posed Lo questions and attempled to answer-then on
the basis of analysis of the collected empivical data; Which factors affect the préservation or dyop-
ping of ethnic elements and ave relevant i intergeneration ethwic continuity of an individual
ethitic community?

The process was studied on the population of local ethnically mived communities along the
Slotene bovder, especially. in Lendata (Slovenia), Monoster/Szentgotthard (Hungar), Zelezna
Kapla - Bela/ Eisenkappel (Austria) and Slovene Istria ( Slovenia).

ERVATION Ol THE

Keywords: intergeneration ethnie continuity, ethnie vitality, ethnic identity, ethnically, mixed
communities, comparative quantitative analysis

Etnicnost ozironia etnicna identiteta, wijena vsebina in pomen so v skladu z druzbeninmi okolisci-
remi, ko nd rauint posameziika kot na e skigniosti nenehno subjekt preverianja in vein-
terpretacije. Defstvo je, da se nekatere etnicne skupnosti uspesno vhvanjajo. etnicna vitaliiost
nekaterih slabi, vloga driugih se spreminja, tretje se na-novo formirajo. Predmet nase obraviave
Jje bifo ugotavljanje pomembnih dejavnikou (trendov) medgeneracijske etmicne kontinuitete pri
prebivalston navadno mesanega obmodia (lokalnil etnicno mesanih skupriosti) ob slovenski
mefi. Zanimalo nas je, Raj se na tely obmocjih dogajea = nekaterimi enticivn sRupnostont. Papisi
prebivalcey kazejo upadanie Stevila pripadnikov slovenske etnicne skupnosti na Kovoskemin v
Porabju ter ravno tako upadanje stevile, pripacntkov. italijanske i madzayske -manjsine v
Sloveniji. Ali je.to zadosten kazalee, de govorinio o slabljenju etricne identitete obravnavenih
skupnostiz Kateri so st dejavniki, B vplivajo we ohranjanje ali opuscanje etiticnifz elementor
pri posdmezni etiicni Skupnostiz BoStavili smo st uprdSanfe, iia ketero smo. poskusili odgovoriti
s pomocjo analize =branih empiricnih podatkov: Kateri defavniki vplivaio na. olwanjaije ali
opuScaije etnicnily elementou inso relevanitini U medge nevacijski etnicni kantiniiteti posanez e
etnicne skupnost?

Praces smo opazovall pri prebivalston lokalnilyetinicno mesanil skupnostih ob slovenski eyt in
sicer v Lendavi (Slovenija). Monostrit (Madzarska), obéing Zelezia Kapla - Bela (Avstrijal in
Slovenski Istri (Slovenijet).

Kljuéne besede: medgeneracijska emiéna kontinuiteta, etnicna vitalnest, etniéna :denu[em
etnicno mesane skupnosti, kvantitativna primerjalna analiza
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REINTERPRETACIJA ETNICNE PRIPADNOSTI V SODOBNIH DRUZBENIH
OKVIRIH

Sodobne druzbene razmere pri posamezniku oziroma v skupnostih sprozajo
mnogo identitetnih vprasanj. Kaksen je v tem pogledu polozaj etni¢nih manijsin
v posameznih drzavah? Ceprav se v znanstvenih, strokovnih in politicnih
razpravah poudarja pomen ohranjanja etni¢ne identitete in se izboljsuje varstvo
etni¢nih manjsin tudi v mednarodnem pravu, pa razlicni popisi in Stetja prebival-
stva vedno znova belezijo upadanje manjsinjskih populacij in le redko njihovo
rast. O¢itno so razvoj drzavnih nacionalizmov in njihova standardizacijska vnema,
ki se je v tem prostoru v bliznji preteklosti izrazala kot germanizacija, itali-
janizacija, madzarizacija in slovanizacija, ter njihove sodobne izpeljanke, ki se
kazejo v razlikah med formalnopravnim varstvom etni¢ne manjsine in njegovim
dejanskim uresnicevanjem, pustili sledi v percepcijah, staliscih in prepricanjih
ljudi, ki se spreminjajo dosti poc¢asneje, kot se spreminja zivljenjska stvarnost.
Zaradi tega je Se danes marsikateri pripadnik manjdinske skupnosti zadrzan do
javnega izrazanja svoje etni¢ne pripadnosti ali pa si »poenostavi« Zivljenje in se
raje »zlije« z vec¢ino. Vse to pa povzroca vec¢inoma konstantno zmanjsevanje
stevila pripadnikov etni¢nih manjsin.

Etni¢na pripadnost, njena vsebina in pomen so v skladu z druzbenimi
okoli¢inami na ravni posameznika in skupnosti nenehno subjekt preverjanja in
reinterpretacije. Ohranjanje etni¢ne dediscine (kultura, vrednote in norme, jezik
itd.) je tesno povezano s percepcijo statusa posameznika in skupnosti, v katero je
rojen, v primerjavi s statusom skupnosti v stiku. Ce posameznik ni zadovoljen s
svojim statusom oziroma statusom etni¢ne skupnosti, kateri pripada, in mu ni
omogocena druzbena mobilnost ob hkratnem vzdrZzevanju etni¢nih znacilnos-
ti, zacne opuscati svoje etni¢ne elemente in prevzemati elemente vecinske
skupnosti.

Narascanje Stevila prebivalcev, ki se na subjektivni ravni ne opredeljujejo vec
kot pripadniki manjsinske etni¢ne skupnosti, ozna¢imo s procesom asimilacije, ki
lahko vodi v postopno izginjanje etni¢ne skupnosti. Ze v Sestdesetih in sedemde-
setih letih pa se je pokazalo, da je polozaj dosti bolj zapleten, kot so ga prikazo-
vale teorije asimilacije. Pokazalo se je, da asimilacija ni ve¢ neizogiben proces,
temve¢ ena izmed mozZnih izbir pripadnikov etni¢nih manj$in. Zadnjih nekaj
desetletij je teorija t. i. premocrtne (»straight-line«) asimilacije delezna kritike,
ker premalo uposteva izbiro posameznika oziroma moZnost etni¢ne identitete
brez oditnega izkazovanja etni¢ne pripadnosti ali skupinske participacije. O
tem govori Gans (1979, 1992), ko opredeljuje simbolno etni¢nost kot moznost,
da pripadniki neke skupnosti v ve¢ generacijah ohranjajo obcutke pripadnosti
k doloceni etni¢ni skupnosti brez participacije v etni¢nih oziroma kulturnih
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organizacijah ali prakticiranja etni¢ne kulture. Po njegovem mnenju sodobne
druzbene razmere ne bodo omogocale ve¢ kot simbolno etni¢nost.! Teorija pre-
modrtne (»straight-line«) asimilacije je sicer prinesla dinami¢no komponento, ker
predvideva, da vsaka nova generacija (v povprecju) pomeni visjo stopnjo pri-
lagoditve vedinski druzbi, e vedno pa asimilacijo obravnava kot neizogiben pro-
ces. Pri tem ne uposteva, da posameznik kljub mo¢nim vplivom druZbenih -
okolis¢in svojo etni¢nost in lastno akulturacijo oziroma asimilacijo konstruira
sam in da lahko etni¢nost poleg zatona doZivi tudi rekreacijo ali ponovno
ozivitev. Tako je Gans modificiral prvotno premocrtno (»straightline«) opre-
delitev asimilacije v nihajo¢o (»bumpy-line«) teorijo, ki predpostavlja tudi
moZnost revitalizacije etni¢nosti. Se vedno pa govori o generacijski dinamiki, ki je
splosno usmerjena k asimilaciji. (Alba, Nee 1997; Gans 1992)

V sociologkih razpravah se konfrontirajo razli¢na nasprotujo¢a mnenja, od
takih, da je v ¢asu kompleksnih procesov integracije (npr. Evropska unija) in
razvoju »evropskega drzavljanstva« nepotrebno razvijanje etni¢ne (nacionalne)
identitete, do takih, da jezik in kultura ostajata izredno moc¢no vezivo, nekaksno
»sidro«, na katero ljudje oprejo svojo samoidentifikacijo in pripadnost, etni¢na
identiteta pa je mo¢na kulturna vez, ki se ji posameznik tezko izogne. (prim.
Rizman 2000) Globalizacija ima oc¢itno spodbujevalne in hkrati tudi omejevalne
ucinke na ohranjanje in razvoj etni¢ne identitete. V novih druzbenih razmerah se
zdi, da so nekatere komponente identitete v etni¢nih skupnostih pridobile
pomen, druge pa izgubile. Zdi se tudi, da bolj kot »socioloske« komponente
(ozemlje, jezik, zgodovinski spomin, manjsinskost, socializacija v odras¢anju)
postajajo pomembni individualni psiholoski elementi (obc¢utek pripadnosti, cilji
in ambicije posameznika, zavist do statusa pripadnikov drugih skupnosti, strah
pred marginalizacijo ipd.). (Komac 1986; Susi¢, Sedmak 1983) Tako so sodobne
identitete proizvod posameznikove dejavnosti, selektivnega delovanja vplivov
neposredne okolice in tudi povezovanja z bolj oddaljenimi obmogji ali celo
omrezji. (Morely, Robins 1995)

OHRANJAN]JE ETNICNE SKUPNOSTI - MEDGENERACIJSKA KONTINUITETA
ELEMENTOV ETNICNE IDENTITETE

Mnogi raziskovalci so poskusali opredeliti in ugotoviti splosne dejavnike, zara-
di katerih se nekatere etni¢ne skupnosti ohranjajo, druge pa izginjajo. Tako na

* Kk ok

1w, W, Isajiw kritizira Gansovo opredeljevanje simbolne etni¢nosti kot smanj pomembnes. Posamezni ele-
menti etni¢nosti, kot na primer obicaji, koledar, dnevni obredi, fraze, izrazi, kletvice itd., so prisotni v vsak-
danjem zivljenju posameznika in so polni simbolike, éeprav se tisti, ki jih uporablja, ne zaveda vedno njihove-
ga globljega pomena. »[zbrani« elementi, ki se prenasajo v naslednje generacije, nosijo s seboj moralni imper-
ativ ter vplivajo na vedenje ali stanje duha posameznikov. Selekcija elementov (simbolov) je obiéajno povezana
s poudarjenim samozavedanjem in ostro percepcijo etni¢nih mej ter neenakosti. (Isajiw 1993/94)
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primer Smith ohranjanje etni¢ne skupnosti (ethnic survival) opredeli kot med-
generacijsko kontinuiteto in vzdrZzevanje specifi¢nih etni¢nih elementov - kazal-
cev, kot so: izbrani deli zgodovinskega spomina, izbrani simboli, izbrani miti in
tradicije. Hkrati pa opozori, da je ohranjanje etni¢ne skupnosti odvisno $e od cele
vrste demografskih, ekonomskih, kulturnih, politi¢cnih pogojev in okolis¢in.
(Smith 1992)

Dejstvo je, da imajo nekatere etni¢ne skupnosti moc¢no etni¢no vitalnost in se
uspesno ohranjajo, etni¢na vitalnost nekaterih skupnosti pa slabi, kar pomeni, da
se tevilo njihovih pripadnikov zmanjsuje, nekatere etni¢ne skupnosti spreminja-
jo vlogo oziroma status, druge na novo nastajajo itd. Kaj se dogaja z etni¢nimi
skupnostmi ob slovenski meji? Popisi prebivalcev kaZejo upadanje Stevila pri-
padnikov slovenske skupnosti na Korodkem in v Porabju ter ravno tako upadan-
je Stevila pripadnikov italijanske in madZarske manjsine v Sloveniji. Ali je to
zadosten kazalec, da govorimo o slabljenju etni¢ne vitalnosti obravnavanih skup-
nosti? V prispevku bomo poskusili s pomodjo analize zbranih empiri¢nih
podatkov odgovoriti na vpraSanje: Kateri dejavniki vplivajo na ohranjanje ali
opuscanje elementov etnicne identitete in so relevantni v medgeneracijski etnicni
kontinuiteti posamezne etnicne skupnosti?

Na$ namen ni iskanje splosnoveljavnih vzorcev in dejavnikov ohranjanja
etni¢nih skupnosti, ampak opredelitev dejavnikov in trendov medgeneracijske
etni¢ne kontinuitete pri prebivalstvu lokalnih etni¢no mesanih skupnosti ob
slovenski meji, pri ¢emer medgeneracijsko etni¢no kontinuiteto razumemo kot
prenos elementov etni¢nosti in specifi¢nih kulturnih pripisov z ene generacije
pripadnikov etni¢ne skupnosti na drugo, naslednjo generacijo, ki omogoca
rekreacijo etni¢ne identifikacije in ohranjanje etni¢ne skupnosti.

Proces bomo opazovali pri prebivalstvu lokalnih etni¢no mesanih skupnostih
ob slovenski meji, in sicer v Lendavi (Slovenija), Monostru (MadZarska), ob¢ini
Zelezna Kapla - Bela (Avstrija) in Slovenski Istri (Slovenija).2 Preucevali bomo Stiri
etni¢no medane lokalne skupnosti v treh razli¢nih drzavah. Glede na to, da obrayv-
navane manjsinske etni¢ne skupnosti Zivijo na razli¢cnih obmocjih v razli¢nih
druzbenih okoljih oziroma drzavnih okvirih, predvidevamo, da obstajajo med
njimi razlike v vsebinah in oblikovanju etni¢nih identitet in s tem tudi v trendih
medgeneracijske kontinuitete etni¢nih kazalcev. Lociranje dejavnikov, ki vplivajo
na ohranjanje oziroma opuscanje etni¢nih elementov in spodbujajo medgen-
eracijsko etni¢no kontinuiteto pri obravnavanih etni¢nih skupnostih, ponuja
vedenje, s katerim si manjsina lahko oblikuje ustrezno in uc¢inkovito politiko ter s

* * %k

2 Raziskava temelji na empiri¢nih podatkih, ki so del obseine baze podatkov, zbranih v longitudinalno in
primerjalno zasnovanem projektu Etnicna identiteta in medetnicni odnosi v slovenskem etnicnem prostoru,
katerega nosilka je red. prof. dr. Albina Necak Luk.
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tem strategijo prezivetja. To pa dolgoroéno omogodéa tudi stabilnost medetni¢nih
odnosov v lokalnih etniéno mesanih skupnostih.

ETNICNOST, ETNICNA IDENTITETA, ETNICNA IDENTIFIKACIJA

Kadar razpravljamo o efmi¢nosti, ne moremo prezreti prelomne opredelitve,
ki jo je formuliral Fredrik Barth in ki je bistveno spremenila tradicionalno
razumevanje ¢lovestva kot sestavljanke, zgrajene iz razli¢nih in med seboj lo¢enih
kultur. Po njegovem mnenju t. i. kulturne razlike med dvema skupnostma niso
odloc¢ilna znacilnost etni¢nosti; to pomeni, da se meje etni¢ne skupine ne pokri-
vajo s kulturnimi mejami. Barth bolj kot kulturno vsebino poudarja druzbeno
interakcijo in druzbeno organizacijo, zato etni¢no skupino vidi kot obliko
druZbenega organiziranja. Etni¢nost je definirana skozi odnos do drugih, pred-
vsem skozi meje, ki pa so druzben produkt in imajo v posameznih ¢asovnih
obdobjih razlicen pomen. Kultura neke skupine in oblike njene druzbene orga-
niziranosti se lahko spremenijo, ne da bi se spremenile tudi etni¢ne meje. V neka-
terih primerih lahko skupine postanejo med seboj kulturno podobne, medtem
ko se meje med njimi Se bolj zaostrijo. Pri obravnavi in razumevanju etni¢nosti je
treba kulturo obravnavati kot ucinek oziroma posledico in ne kot vzrok
vzpostavljenih mej. Raba termina etni¢na skupnost pri Barthu sugerira (dolgotra-
jen) kontakt in medsebojne odnose, saj ne moremo govoriti o etni¢ni skupini v
izolaciji. (Barth 1981) Barthov druzbeno-interakcijski model etni¢ne identitete
predvsem raziskuje percepcije ¢lanov etni¢ne skupine, ki jih razlikujejo od
drugih skupin, to pa pomeni: a) etni¢nost je dolocena z mejniki, zato se lahko
spreminja kulturna in bioloska vsebina skupnosti, vse dokler se ohranjajo mejnis-
ki mehanizmi. b) Ceprav imajo lahko mejniki etni¢ne skupnosti svoje zemeljske
dvojnike, hkrati poudarja, da etni¢ne skupnosti niso samo ali nujno utemeljene
na zasedbi dolocenega ozemlja. ¢) Barthov pristop omogodca npr. rabo jezika kot
alternativnega koda in ne kot etni¢no-identifikacijskega simbola. (Armstrong
1991, 41-42) Etni¢nost je torej aspekt druzbenega odnosa in ne lastnost med
posamezniki oziroma skupinami, ki se obravnavajo kulturno distinktivne od
posameznikov, ¢lanov drugih skupin, s katerimi pa imajo minimalno ali redno
interakcijo. (Eriksen 1993) Kulturne distinktivnosti (ali njene percepcije) med
skupnostmi so utemeljene na razlicnih elementih ali kazalcih, kot so jezik, religi-
ja, teritorij, obi¢aji in navade, oblacila ipd. Vsaka etni¢na skupina je opredeljena s
kombinacijo razli¢nih etni¢nih elementov in njihov pomen se pri posamezni
etni¢ni skupnosti razlikuje, lahko so bolj ali manj »vidnis, lahko so dejanski ali
namiljeni, objektivni ali subjektivni itd. Njihova vloga ali pomen se lahko spre-
menita tudi v ¢asovni razseZnosti. Dolocen kazalec lahko pridobi ali izgubi
pomen ali pa kot relevanten oznacevalec etni¢ne skupnosti celo izgine. (prim.
Juzni¢ 1987) Poleg omenjene percepcije o kulturni distinkciji etni¢ne skupine



Razprave in gradivo, ljubljana, 2005, 3. 46 105

negujejo tudi svojo mitologijo o skupnem zgodovinskem izvoru in skorajda
vedno, do dolo¢ene mere, prakticirajo ideologijo endogamije.

Etnicno identiteto so dolgo casa preucevali kot nekaj zasebnega, nespre-
menljivega, nekaj, kar je »znotraj« posameznika. Etni¢ne studije pa so pokazale
odnos med druzbenimi procesi in identiteto posameznikov. Identiteta ni ve¢ poj-
movana kot nekaj prirojenega, zasebnega in fiksnega, temve¢ predvsem kot sim-
bolni odraz druZbenih procesov. Stevilnim sodobnim razpravam in pristopom
preucevanja etni¢ne identitete je skupno predvsem to, da ve¢inoma vsi priznava-
jo ve¢dimenzionalnost3 in dinami¢nostt koncepta ter pomembnost vpliva
druzbenega konteksta> kot osrednjega dejavnika za razumevanje etni¢ne iden-
titete.

Lahko zaklju¢imo, da etni¢na identiteta deluje kot kognitivni okvir, znotraj
katerega posameznik procesira informacije, percipira in definira objekte, situaci-
je, dogodke, sebe in druge ljudi ter tako opredeljuje izhodisce svojega vedenja.
(Phinney 1990)

* k Kk

3 Oblikovanje etni¢ne identitete lahko obravnavamo na objektivni, subjektivni in situacifski ravni. Z vidika
objektivne ravni je posameznikova etniéna identiteta pripisana z rojstvom v skupino. Z rojstvom v etni¢no
skupnost posameznik »podeduje« dedis¢ino, s katero je opredeljen kot pripadnik te skupnosti. Posameznik je
vrojen (postavljen) v mrezo obstojecih druzbenih odnosov ali povezav, ki imajo izrazito emocionalno mo¢ in
za katere so pomembni naslednji elementi: druzina, sosedstvo, skupen teritorij, religija, jezik, obicaji in navade,
zgodovinski spomin. Na njihovi podlagi posameznik pridobi obéutek pripadnosti etni¢ni skupnosti in v tem
smislu je verodostojno govoriti o primordialni dimenziji emiénosti, pri kateri je pripisana etni¢na pripadnost
pravzaprav neko izhodis¢no, objektivno stanje.

Kot nadgradnja objektivne je subjektivna raven, ki pomeni nadaljnji razvoj etni¢ne identitete v procesu social-
izacije. S tega vidika je etni¢na identitera tudi pridobljena, saj lahko posameznik podedovano emiéno dedisci-
no spreminja, kreira na novo oziroma njeni elementi postanejo stvar izbire.

Posameznik ima mnogo razli¢nih vlog ter identitet in obi¢ajno glede na situacijo, v kateri se nahaja, izpostavi
to ali ono. V tem primeru govorimo o situacijski ravni oblikovanja identitete. Kdaj in kako postane etni¢na
identiteta najpomembnejsa? V katerih situacijah se zdi relevantno izkazovad etni¢no identiteto in v katerih ne?
Na poudarjanije in izkazovanje etni¢ne identitete vpliva razmerje moc¢i med skupnostmi v stiku. Tako na primer
pripadnik nedominantne, stigmatizirane etni¢ne skupnosti ob stiku s pripadnikom dominantne etnicne
skupnosti ne kaze elementov svoje etnicne identitete ali se predstavija kot nosilec vecinske identitete.
Posledi¢no pomen etnicnosti v razliénih druzbenih situacijah variira, predvsem pa je odvisen od tega, kaksen
pomen ji pripisuje udelezenec sam. (Eriksen 1993, 30-32)

4 Oblikovanje etni¢ne identitete je razvojni proces, ki vkljucuje spremembe v identifikaciji, stalis¢ih, vrednotah
in vedenju posameznika v stiku z drugimi etni¢nimi skupnostmi. Etni¢na identiteta se lahko v Zivljenju
posameznika spremeni npr. zaradi sprememb v druzbenem kontekstu, druzinskih interakcijah, geografski
lokaciji itd. (Yeh, Hwang 2000)

5 spreminjanje posameznikovega statusa ali etnicne identitete (ohranjanje, opuicanje, ponovno ozivljanje
posameznih elementov etni¢ne identitete) je med drugim odvisno od narave odnosa med emi¢nimi skup-
nostmi v stiku in z druzbenim statusom posamezne skupnosti. Etni¢ne skupnosti so postale del neke druzbe
(drzave) zaradi zelo razli¢nih razlogov (ekonomskih, politicnih, vojaskih itd.) in pod razli¢nimi okolis¢inami.
Vsaka etni¢na skupnost je s seboj prinesla svoje vrednote, stalis¢a in kulturno prakso in je soo¢ena z razli¢ni-
mi stopnjami sprejemanija ali zavracanja ve¢inske skupnosti. (Phinney, Rotheram 1987)
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Hkrati pa je etni¢na identiteta koncept, ki vkljucuje ve¢ razli¢nih ravni etnicne
identifikacije: etnicno zavedanje (posameznik pozna glavne znadilnosti oziroma
elemente, zgodovino, obi¢aje itd. svoje etni¢ne skupnosti ter glavne karakteris-
tike, po katerih se lo¢i od drugih etni¢nih skupnosti),6 etnicna samoidentifikaci-
Ja (posameznikovo konstantno oznacdevanje samega sebe kot pripadnika etni¢ne
skupnosti in oznacevanje sebe z ustreznim imenom etni¢ne skupnosti), etnicna
stalis¢a (etni¢na stalid¢a pogojujejo nacin, kako se posameznik odzove na
etni¢nost - svojo ali druge - in vkljucuje pozitivna ali negativna obéutenja) in
etnicno delovanfe, ki naj bi obsegalo vkljuéevanje posameznika v dejavnosti
skupnosti, znanje jezika itd. (prim. Phinney, Rotheram 1987; Uba 1994)

Iz povedanega sledi, da etni¢no skupnost tezko opredelimo po nekih objek-
tivnih kriterijih, ki naj bi veljali za vse njene pripadnike. (Phinney 1996a, 1996b)
Ravno zaradi tega se je pri preucevanju etni¢nih skupnosti treba usmeriti na ugo-
tavljanje in analizo percepcij pripadnikov etni¢ne skupnosti, na to, kako sami
razumejo in percipirajo etni¢nost. Treba pa je upostevati, da tudi subjektivna per-
cepcija ni stati¢na kategorija, ampak je refleksija percepcij drugega. Etni¢no iden-
titeto lahko opredelimo tudi kot odgovor na dve vpradanji: kako opredeljujem
samega sebe in kako me opredeljujejo drugi? Gre za dvojno razumevanje iden-
titete (interna in eksterna identifikacija); na eni strani gre za samokonstrukcijo,
samoopredelitev posameznika oziroma skupnosti, na drugi strani pa je identite-
ta opredeljena na podlagi pripisov drugih (posameznikov ali skupnosti). (Jenkins
1997) V tem smislu je identiteta koncept, ki povezuje notranji in zunanji svet. Tako
lahko etni¢na identiteta vkljucuje obcutke pripadnosti, skupnega izvora,” pod-
pore skupnosti in hkrati stereotipe drugih in je lahko ali vir ponosa ali nelagodia.

V perspektivi postmodernosti je etni¢na identiteta stopila v ospredje vred-
notenja in preucevanja, saj ni ve¢ razumljena kot nekaj vnaprej danega in
samoumevnega, temve¢ je postala predmet izbire in kreacije. To pomeni, da
sodoben ¢lovek dojema vse svoje druZbene, kulturne in celo fizi¢ne atribute kot
izbiro, ki jo lahko za doseganje naértovanih statusnih ciljev opravi po lastni pre-
soji. (Necak Lik 1996; Susi¢, Sedmak 1983) Odlo¢anje posameznika je proces

* Kk ok

6 7 etnicnim zavedanjem se razvije posameznikova zmoznost, da se ozna¢i, opredeli kot pripadnik etni¢ne
skupnosti. Etni¢no zavedanje se spreminja z izkuSnjami, izpostavljanjem novim informacijam in razvojem kog-
nitivnih sposobnosti. Osnovno etni¢no zavedanije je utemeljeno na percepciji jezika, obicajev (npr. prehranje-
valne navade, prazniki), zunanjih telesnih znacilnosti itd. Koli¢ina informacij o drugih etni¢nih skupnostih je
odvisna od pogostosti stikov z njimi. V vecetni¢nem okolju bo v primerjavi z monoetni¢nim okoljem teh
informacij seveda ve¢. Dodaten dejavnik je tudi status posameznika - ali gre za pripadnika vecine ali manjsine.
Pripadniki manjine se neizogibno zavedajo dominantne kulture, medtem ko pripadniki ve¢ine lahko ignori-
rajo manjsinsko kulturo, ¢e niso z njo neposredno v stiku. Etni¢no zavedanje je obravnavano kot kognitivna
komponenta etnicne identitete in je povezano z afektivnim ali vrednostnim aspektom etni¢ne identitete.

7 Domneve o skupnem izvoru ali poreklu skupnosti so trdna vez tudi, ¢e so mitologke, (Juzni¢ 1993, 155)
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vrednotenja razli¢nih moZnosti in izbira tiste poti, ki po njegovi presoji pomeni
pravo pot refevanja problemov. Vecja razpréenost dejavnosti, pretok delovne sile,
razli¢ne moznosti zadovoljevanja sekundarnih potreb in izbira komunikacij daje-
jo posamezniku ve¢ moznosti in tudi tezo odlo¢anja oziroma izbire. Podoben
subjektivni pristop do preucevanja etni¢nosti vkljucuje tudi konstruktivisti¢ni
pristop, ki obravnava etni¢nost kot predmet pogajanj in konstruktov v vsakdan-
jem Zivljenju, kot proces, ki se nenehno razvija in je predvsem odvisen od vsakod-
nevnega prezivetja, Konstruira se pri hranjenju, oblacenju, izobraZevanju, delu,
komunikaciji itd. (Isajiw 1993/94) S tega vidika se morajo pripadniki manjsine, ki
so na eni strani vkljuc¢eni v celoto (nﬁcijo), na drugi strani pa so ¢lani etni¢ne
skupnosti, ki si mora prizadevati za svoj obstoj, vsakodnevno odloc¢ati o vrsti
stvari, o katerih se pripadnikom vecinske skupnosti ni treba.

Skupnosti, ki jih bomo podrobneje obravnavali v besedilu, so v posameznih
drzavnih okvirih oziroma ustavnih ureditvah razli¢no terminolosko opredeljene:
madzarska skupnost v Prekmurju in italijanska skupnost v Slovenski Istri sta opre-
deljeni kot narodni skupnosti, slovenska skupnost v Porabju je opredeljena kot
narodna manjsina, slovenska skupnost na Koroskem pa kot slovenska manjsina.
V nadaljevanju bomo za vse obravnavane skupnosti uporabljali termin etni¢na
skupnost, pri ¢emer nam pojem etni¢nost pomeni percepcijo kulturne distink-
tivnosti, ki je utemeljena na razli¢nih elementih ali kazalcih, kot so jezik, religija,
zgodovinski spomin, teritorij, obi¢aji in navade, oblacila ipd.

MEDGENERACIJSKA ETNICNA KONTINUITETA ALI ASIMILIACIJA

Termin generacija ima v poljudnem in v znanstvenem obravnavanju veé
pomenov. Omenili in omejili se bomo predvsem na dva: a) Pojem generacija je
uporabljen za razlikovanje posameznih skupin ljudi, ki so rojeni v neki ¢asovni
enoti. Za posamezno skupino ljudi je znadilno, da se skupaj stara in skupaj
dozivlja druzbene spremembe v priblizno isti kronologki starosti. b) Pojem gen-
eracija izhaja iz sorodstvenih $tudij in se nana$a na povezavo med starimi starsi,
stardi in otroki. (Arber, Attias-Donfut 2000)

Dolo¢iti je treba nek kriterij za ugotavljanje, kdo je pripadnik katere generaci-
je. Obravnavamo strukturalno perspektivo generacije, ki se nanasa na odnos
starsi in otroci. Generacija je obravnavana kot skupnost ene ali ve¢ skupin, ki jih
zdruzujejo izkudnje, specifi¢ni pristop do resevanja problemov in bolj ali manj
oblikovan obc¢utek skupne identitete. Pojem generacije se dotika razlik do vsaj se
ene generacije. Najveckrat se oblikuje razlika med »mladimic« in »starimi«. Hkrati
pa generacije- pripadajo istemu druzbenemu sistemu in so zato med seboj
povezane s formaliziranimi in institucionaliziranimi druzbenimi odnosi.
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Specifi¢na kultura® se vzdrzuje in obnavlja s prenosom njenih vsebin z ene na
drugo generacijo. Prenos kulture nikoli ni in ne more biti popoln ali celovit. Ker
se kultura oblikuje in preoblikuje z nenehno interakcijo med posamezniki, skup-
nostmi in njihovim druZbenim okoljem, prenos med generacijami nikoli ne
pomeni natan¢ne reprodukcije kulture. Prenos kulture pomeni neko vmesno
stanje med popolno reprodukcijo, kar bi pomenilo, da med starsi in njihovimi
potomci ni razlik, in popolnim neuspehom reprodukcije v smislu, da med mlado
in staro generacijo ni podobnosti. Oba ekstremna pola bi bila problemati¢na.
Popolna reprodukcija ne bi omogocala nobenih novosti in sprememb in s tem
sposobnosti odziva na nove situacije, medtem ko neuspela reprodukcija ne bi
omogodala koordiniranega delovanja med generacijami.

Socioloska preucevanja so na podrocju medgeneracijskih odnosov v zadnjih
tridesetih letih zaznala vsaj dva trenda: prvi trend zadeva spremenjeno starevsko
vlogo in spremenjene vzgojne modele, ki so v primerjavi s preteklostjo manj togi.
Novi znacilnosti odnosa med starsi in otroki sta vedja avtonomija generacij in
hkrati manjsi »razkol« med generacijami.? Seveda med generacijami obstajajo raz-
like v vrednotah in vedenju, na primer enakopravnej$i odnos med partnerjema
pri mlajsih generacijah, usihanje religiozne prakse, spremenjeni vzgojni vzorci
itd. Spremembe v vedenju med generacijami so $e posebno opazne tam, kjer je
prislo v mlajdi generaciji do rasti druzbene mobilnosti, saj sprememba druZbene-
ga statusa vedno vkljucuje tudi prevzetje novih vrednot. (Attias-Donfut 2000)

Drugi opazni trend je, da razlike med generacijami v etni¢ni skupnosti posta-
jajo vecCje kot razlike med etni¢nimi skupnostmi v isti (mlajsi) generaciji.
Poveéevanje raznovrstnih mednarodnih komunikacijskih kanalov in vplivov iz
sirsega prostora do neke mere povzroca slabitev moc¢i lastne kulturne dediscine,
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8 Opredeljevanje kulture in njenega prenosa med generacijami je kompleksna tematika. Vpra3anja, kot so:
kako se kultura prenasa z ene generacije na drugo, ali je kultura koncept, ki se v celoti naudi, pridobi, ali so
doloceni aspekti kulture instinktivni in tako del genetike (dednih lastnosti) itd. presegajo namen nase
raziskave. Za nad namen sta primerni opredelitvi kulwre, kot sta ju oblikovala Ember in Ember (1990), in sicer
kot »nizi naucenih vedenj, prepricani, stali¢, vrednor ali idej oziroma idealov, ki so znacilni za posamezno
druzbo ali populacijo«. (Ember in Ember v Blij 1993) Dodali pa bi Se opredelitev kulture, ki vklju¢uje
prepri¢anja posameznikov (religiozna, politi¢na itd), institucij (zakonodajne, vladne ..) in tehnologijo
(ves¢ine, opremo itd.) in je SirSa od nekaterih antropoloskih definicij, ki omejijo koncept kulture na inter-
pretacijo ¢loveske izkusnje in vedenja kot produkta pomenskih simbolnih sistemov. (Blij 1993)

Lahko bi tudi rekli, da gre pri kulturi za skupke med seboj povezanih korpusov znanja o komuniciranju,
vsakodnevnih Zivljenjskih praksah, ekonomiji, organizaciji druzbenih odnosov itd., ki so entitete, zakorenin-
jene v dejavnostih in se prenasajo med generacijami kot relativno samostojni kulturni sistemi ali »sistemski kul-
turni vzorcis (systemic culture patterns). (Kroeber, Kluckhohn 1963)

9 Zmanjsanje razkola med generacijami in spremenjen odnos med staréi in otroki sta medsebojno povezana.
Ne smemo zanemariti vpliva otrok na star$e, tu gre za t. i. »obratno socializacijos, ki je danes $e bolj pomem-
ben zaradi podaljsanega bivanja mladih doma, ter odnosov med starsi in otroki, ki so vse bolj enakopravni itd.
(Attias-Donfut 2000)
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se posebno pri mlajsih generacijah, ki so bolj izpostavljene globalnim komu-
nikacijam in kulturo, ki jo prevzemajo »od zunaj«, vse bolj doZivljajo kot lastno. To
povzroca do neke mere diskontinuiteto med »staro« in »mlado« generacijo ter
oslabljen prenos specifiénih etni¢nih elementov. Z izumiranjem starejde gen-
eracije tako nepovratno izginjajo Stevilne kulturne posebnost, ki so se v pretek-
losti izoblikovale v oZjem lokalnem kontekstu. (Mlinar 1990) V povezavi s tem
nekateri raziskovalci govorijo celo o smnozZi¢ni kulturi«, kot so na primer:
potrodniki, burzoazija, delovni razred, juznjaki itd., ki postajajo vedno mocnejse
oblikovalke vedenja, stalis¢ in prepric¢anj posameznikov po vsem svetu.

V etni¢nih skupnostih je vertikalni (medgeneracijski) prenos etni¢nih ele-
mentov - v katerem igrajo osrednjo vlogo druzina ali starsi - prvi, ki otrokom
posreduje specifi¢ne etni¢ne elemente, vrednote in tradicije, bistvene za ohran-
janje kulturne dedis¢ine v novi generaciji. Na ohranjanje etni¢nosti pa ne vpliva
samo vertikalni prenos med generacijami v druzini ali skupnosti, ampak tudi hor-
izontalni prenos, ki se nanasa na vplive vrstnikov, vzgojno-izobrazevalnega sis-
tema, mnozi¢nih medijev itd. in ustreza procesu kulturnega ucenja ter prilaga-
janja druzbenemu okolju. V tem pogledu starsevski modeli tekmujejo z druzben-
imi (okoljskimi) modeli, ki so pogosto v vecinski druzbi obravnavani kot bolj
privlacni ali prestizni. Tako nadaljnje ohranjanje etni¢nih elementov ni odvisno
samo od druzine, temvec e od cele vrste dejavnikov, kot so demografska struk-
tura skupnosti, ekonomski, kulturni, politicni pogoji in okolis¢ine itd.

Kadar se medgeneracijski prenos etni¢nosti ne zgodi, posameznik nima ugod-
nih izhodis¢nih moZznosti za ohranitev etni¢nosti starSev. V takem primeru je veli-
ka verjetnost, da posameznik prevzame etni¢nost vecinske skupnosti in takrat
lahko govorimo o asimilaciji posameznika.

Asimilacija je bila kljub pomanjkljivostim v njenih zgodnjih opredelitvah v
sociologiji e ne tako dolgo nazaj »nevprasljive koncept v preucevanju medet-
ni¢nih odnosov. Temeljno spoznanje v druzbah, ki so si izbrale nacionalni prin-
cip kot osnovno smernico razvoja je, da je najbolje Ziveti v drzavi, v kateri ni
etnic¢nih, jezikovnih in kulturnih manjsin. V takem konceptu je asimilacijska poli-
tika postala »legitimno« pocetje. Predvsem v Srednji Evropi se je v drugi polovici
19. stoletja uveljavil koncept, ki v skupnem bivanju razli¢nih etni¢nih in
jezikovnih skupin vidi nevarnost, ki drzavo slabi od znotraj.

V zadnjih nekaj desetletjih pa je postala vsebina pojma asimilacija do neke
mere »izpeta« ali problemati¢na, in to predvsem zaradi vsebujoce ideolodke kono-
tacije, ki je v nasprotju s konceptom sodobnih multietni¢nih druzb, in pa zaradi
impliciranih etnocentri¢nih in pokroviteljskih zahtev v odnosu do manjsin, ki
tezijo k ohranitvi svojih etni¢nih znadilnosti. Od zgodnejsih, s sodobnega vidika
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problemati¢nih definicij, 19 se je razvilo kar nekaj vidnejsih konceptov opredelitve
asimilacije. 11

Kljub aktualnemu sodobnemu problematiziranju in pomanjkljivostim
posameznih konceptov, asimilacijo §e vedno lahko obravnavamo kot znanstveni
koncept, ki ohranja razlagalno mo¢ in tako ostaja del aktualnega teoreticnega
besednjaka. Zelo splodna opredelitev asimilacije na skupinski ravni bi se lahko
glasila: gre za opuscanje in na koncu tudi morebitno izginitev kulturnih in
etni¢nih razlik med posameznimi etni¢nimi skupnostmi v stiku. Pri tem v defini-
ciji ne moremo vnaprej opredelit, ali so spremembe, ki jih je povzrocila asimi-

* k Kk

10 Warner in Srole (1945) na primer, ki sta preucevala etniéne skupnosti in njihovo kulturo v mestu New
Haven, sta prevzem nacina Zivljenja vecinske skupnosti obravnavala kot nujen za sprejetje posameznih
etni¢nih skupnosti, ob tem, da sta sestavila lestvico posameznih etni¢nih skupnosti glede na moznosti uspesne
asimilacije in njihovega sprejetja v druzbo. Na vrhu lestvice so pristali angleSko govoredi protestanti, na dnu
lestvice pa ¢rnci in meSanci. (Alba, Nee 1997)

1 Teta 1921 sta v okviru Cikaske $ole Robert E. Park in E. W. Burgess podala opredelitev asimilacije, razumljen
kot proces, ki omogoca vklju¢evanje etni¢nih manjsin v ve¢insko druzbo, v katerem pa ni implicitno zaznati
zahteve, da bi pripadniki manjsinskih skupnosti ob prevzemanju stalis¢, misljenja itd. vecinske skupnosti
morali opustiti svoje etni¢ne elemente. V Parkovi opredelitvi je asimilacija razumljena kot konéna faza cikla
medemic¢nih odnosov, v katerem si sledijo 3tiri stopnje: stik med skupinami - tekmovanije - akomodacija - asim-
ilacija. Ravno obravnavanje asimilacije kot progresivnega, nepreklicnega ter neizogibnega rezultata v vedet-
ni¢ni druzbi je dozivelo najvec kritike.

Druga pomembnejsa opredelitev je Gordonov koncept asimilacije (1964), ki vklju¢uje sedem dimenzij, med
katerimi je oblikoval kriti¢no distinkcijo med prvima dvema: akulturacijo (sprejem kulturnih modelov domi-
nantne skupine: jezik, navade, oblacila, umetnost, hrana itd.) in strukturalno asimilacijo (vstop pripadnikov
manjiine v institucije, drustva, klube itd. vecinske druzbe), s katerima obravnava vstop pripadnikov manjsine
v primarne skupinske odnose z vecinsko skupnostjo. Gordon poudarja, da se prva dimenzija - akulturacija
lahko zgodi, ne da bi ji sledile preostale. Ce se zgodi $e druga dimenzija - strukturalna asimilacija, pa naj bi se
po »naravni« poti zvrstilo tudi preostalih pet dimenzij.

Bolj kompleksno in univerzalno teorijo asimilacije sta poskusila oblikovati Shibutani in Kwan (v Alba, Nee
1997, 837-841), pri cemer sta kot temelj prevzela izhodisca, ki jih je Meadova utemeljila na simbolnem inter-
akcionizmu, hkrati pa sta teorijo razvijala kot »podaljsek« Parkovega cikla medetni¢nih odnosov. Eno takih
izhodis¢ se nanasa na obravnavanje posameznika v druzbi, ki ni odvisno od tega, »kaj posameznik je«, temve¢
od »nacina, kako je opredeljen«. Razlike v opredelitvah ali razlikah med druzbenimi kategorijami, v katere so
umesceni posamezniki, ustvarjajo druzbeno distanco, ki se simbolno vzdrzuje z razvri¢anjem posameznih kat-
egorij. Njuna ugotovitev, da zmanjsevanje socialne distance pogojuje in pospesuje strukturalno asimilacijo, je
bila ravno obratna od Gordonove hipoteze. Po njunem mnenju se v okolis¢inah, ko se socialna distanca zman-
jSuje, povecuje ob¢utek skupne identitete, blizine in deljene izkusnje, kadar pa je socialna distanca visoka, ljud-
je obravnavajo sebe in druge kot pripadnike razli¢nih kategorij, kar ohranja obc¢utke distance.

Nekoliko novejsi je Gansov (1973) in Sandbergov (1973) koncept premodérine (»straightline«) asimilacije, v
katerem razvije sekvenco generacijskih korakov, s tem pa v proces asimilacije vpelie dinamiéno dimenzijo. V
njegovem konceptu asimilacije v povprecju vsaka nova generacija pripadnikov manj§inske skupnosti pomeni
novo fazo prilagoditve vecinski druzbi. Temeljna kritika koncepta premocrine asimilacije je bila usmerjena v
zanemarjanje moznosti, da etni¢na skupnost lahko doZivi obdobje rekreacije. Glede na to je Gans koncept
dopolnil oziroma modificiral v nihajoco (xbumpy-line«) teorijo asimilacije, v kateri etni¢na skupnost v proce-
su ohranjanja etni¢nih elementov dozivlja vzpone in padce in tako dopusca tudi moznost rekreacije etni¢ne
identitete. Se vedno pa je tudi v nihajo¢i (sbumpy-line«) teoriji asimilacije predpostavljena generacijska dinami-
ka, ki dolgorocno teZi v smeri asimilacije. (Gans 1973, Sandberg 1973 v Alba, Nee 1997, 832-833)
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lacija, samo eno- ali ve¢smerne. Teoreti¢no je asimilacija dvosmeren ali vzajemen
proces, v katerem se spreminjata tako manjsinska kot vecdinska skupnost, v prak-
si pa je proces pretezno enosmeren. (Alba, Nee 1997)

MODEL STRUKTURNIH SPREMENLJIVK, KI VPLIVAJO NA OHRANJANJE
(PRODUKCIJO, REPRODUKCIJO, TRANSFORMACIJO) ETNICNE SKUPNOSTI

Medetni¢ni odnosi se odvijajo v konkretnih druzbenih okoljih in razmerah,
zato je za razumevanje njihove narave in razvoja potrebna analiza druzbenih
okolis¢in ekonomske, politi¢ne, socialne in zgodovinske narave. Pri tem moramo
upostevati, da so objektivni pogoji, ki opredeljujejo odnose med etni¢nimi
skupinami, vedno povezani s subjektivnimi percepcijami, stereotipi, z vrednost-
nimi sistemi ter z delovanjem posameznikov.

Za vrednotenje trendov medgeneracijske etni¢ne kontinuitete na narodno
me$anih obmodjih ob slovenski meji smo uporabili model strukturnih spre-
menljivk (povzet po Nelde, Strubell, Williams 1996; Williams 1987), ki je dejansko
izpeljanka modela etnolingvisti¢ne vitalnosti. (Giles 1977)12 Giles, Bourhis in
Taylor v okviru teorije o etnolingvisti¢ni vitalnosti opredeljujejo vitalnost etnicne
skupine kot tisti dejavnik, ki omogoca skupini, da se obna3a kot posebna in aktiv-
na entiteta v medetni¢nih odnosih. Druzbeni polozaj skupine ali posameznika
lahko pride do izraza le ob primerjavi z drugimi skupinami ali s posamezniki.
Posameznikova druzbena identiteta (in del njegovega samopojmovanja) je opre-
deljena s pozitivnim ali z negativnim vrednotenjem ¢lanstva v neki skupini.
Pripadnike dominantnih skupin njihovo ¢lanstvo navdaja s ponosom, zato imajo
oblikovano pozitivno druzbeno identiteto in so zadovoljni s svojim polozajem ter
z obstojecim stanjem; ravno obratno lahko velja za pripadnike nedominantnih
skupin. Socialno-psiholoski procesi, ki se odvijajo v medetni¢nih odnosih, so v
veliki meri odvisni od stopnje vitalnosti etni¢nih skupnosti v stiku. Torej se pri-
padniki etni¢ne skupnosti, ki ima Sibko kolektivno vitalnost v medetni¢nih
odnosih, vedejo drugace kot posamezniki, katerih skupina ima moéno vitalnost.
To lahko pomeni, da ima skupnost s §ibko etni¢no vitalnostjo v primerjavi s skup-
nostjo, ki ima moc¢no etni¢no vitalnost, kot distinktivna etni¢na skupnost manjse
moznosti ohranitve. (prim. Giles 1977)

Namen raziskave je ugotoviti, na kak§en nacin etni¢ne skupnosti razvijajo
strategije prezivetja ali kako vzdrzujejo medgeneracijsko etni¢no kontinuiteto. Za
preucevanje trendov medgeneracijske etni¢ne kontinuitete v lokalno etni¢no
mesanih skupnostih smo uporabili elemente modela strukturnih dejavnikov

* k %

12 Teorija o etnolingvisti¢ni vitalnosti je oblikovana ob upo.ﬁlevaniﬁ Gilesove teorije o jezikovnem prilagajan-
ju (Giles 1977) in Tajfelove teorije o medskupinskih odnosih. (Tajfel 1978)
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(povzeto po Nelde, Strubell, Williams 1996; Williams 1987), ki vplivajo na ohran-
janje in opuscanje etni¢nih elementov.

Etni¢no skupnost in etni¢no identiteto posameznika smo konceptualizirali
kot ve¢dimenzionalni in dinami¢ni kategoriji, katerih spremenljiva narava je
odvisna od medgeneracijske etni¢ne kontinuitete in temelji na treh procesih:
reprodukciji, produkciji in transformaciji'3 etni¢nih elementov prebivalstva
lokalnih etni¢no medanih skupnosti.

S konceptom, utemeljenim na procesih reprodukcije, produkcije in transfor-
macije, poskudamo zajeti predvsem dinamicno naravo etni¢ne skupnosti v
povezavi s splodnimi procesi druzbene in kulturne reprodukcije (Williams 1987):

- Ko govorimo o reprodukcifi etnicnih elementov, govorimo o medgen-
eracijski kontinuiteti, torej o prenosu etni¢nih elementov med generacija-
mi in s tem o ohranjanju etni¢nih elementov pri pripadnikih posamezne
etni¢ne skupnosti.

- § produkcijo etni¢nih elementov razumemo poznavanje ali privzemanje
etni¢nih elementov neke skupnosti pri pripadnikih druge etni¢ne skup-
nosti v stiku, npr. znanje manjsinskega jezika pri pripadnikih vecine.

- Transformacija se nanasa na proces, ko je zaznati opué¢anije etni¢nih ele-
mentov pri pripadnikih etni¢ne skupnosti (npr. ko otroci ne govorijo ved
maternega jezika svojih star§ev, ampak samo jezik vecinske skupnosti).

S sklopi strukturnih dejavnikov (druzbenokulturni dejavniki, socioekonomski
status ter institucionalna podpora, glej slika 1), ki vplivajo na ohranjanje (pro-
dukcijo, reprodukcijo in transformacijo) etniéne skupnosti, pa je poudarjena
vecdimenzionalnost koncepta.

V sklopu druzbenokulturnih dejavnikov smo kot primarne dejavnike procesa
reprodukcije oziroma produkcije opredelili: druzino, izobraZevalni sistem in
institucionalno organiziranost etni¢ne skupnosti, kot sekundarni dejavnik, ki
vpliva na proces reprodukcije oziroma produkcije, pa mnozi¢ne medije.

Sklop socioekonomski dejavnik: Delovanje socioekonomskih dejavnikov je v
veliki meri odvisno od poloZaja etni¢ne skupnosti v ekonomskem sistemu (ured-
itvi), oziroma od vloge, ki jo lokalna ekonomija igra v okviru sirgih (tudi global-
nih) ekonomskih procesov.

* Kk K

13 williams (1987) govori o nereprodukciji etniéne skupnosti. Mogoce je bolje kot o nereprodukciji etni¢ne
skupnosti govoriti o fransformaciji etni¢ne skupnosti. Precej tvegana oziroma subjektivno osnovana je
postavitev meje med »preZivetieme in stransformacijo« etni¢ne skupnosti. Ker je dinamika posameznih ele-
mentov (kazalcev) etni¢ne skupnosti razlicna, lahko v nekem trenutku legitimno govorimo o preZivetju glede
nekaterih elementov, medtem ko je glede drugih elementov (kazalcev) bolj primerno govoriti o transformaci-
ji. To je konceptualna in metodoloska tezava, na katero je opozoril tudi Smith. (1988)
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Sklop institucionalni dejavniki: Dejanska moznost ohranjanja etni¢nih znacil-
nosti je v veliki meri povezana z institucionalno podporo ir§e skupnosti. (Nelde,
Strubell, Williams 1996)

Pri tem se moramo zavedati, da vsak model pomeni omejitev ali zamejitev, saj
je pri preuc¢evanju izredno tezko, ¢e Ze ne nemogode, upostevati vse dejavnike
oziroma spremenljivke, ki vplivajo na ohranjanje (obstoj in razvoj) etni¢ne skup-
nosti, in to ne glede, ali obravnavamo ohranjanje etni¢ne skupnosti v ¢asovni
dimenziji ali oblikovanje etni¢ne identitete na ravni posameznika. Zato smo v
osnutku modela posebej omenili le tiste dejavnike ali tiste spremenljivke, za
katere menimo, da so pri obravnavanju dinamike etni¢ne skupnosti najpomem-
bnejse.

Slika 1: Osnutek modela strukturnih spremenljivk, ki vplivaje na ohranjanje etniéne skupnosti (pri-
lagojeni model, povzet po Nelde, Strubell, Williams 1996
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Poleg treh omenjenih sklopov strukturnih dejavnikov, ki vplivajo na produk-
cijo, reprodukcijo ali transformacijo etni¢ne skupnosti, pa je treba upostevati tudi
zgodovinske vidike druzbene reainosti. Poznavanje zgodovine (odnos med inter-
pretacijo oziroma percepcijami posameznika in skupnostjo ter »dejansko zgodovi-
no« je nujno sporen) je pomembno v procesu prilagajanja etni¢ne identitete.
Lahko re¢emo, da so etni¢ne identitete, etni¢ne skupine (verovanja v skupno
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kulturo) ter odnosi med vec¢ino in manjsino na nekem ozemlju kreacije, ki so
posledica zgodovinskih okolid¢in, saj gre tu za zgodovinsko kumulacijo vedenja
o medetni¢nih odnosih na ravni posameznika oz. skupnosti. Pri ¢emer ne gre za
radikalen historicizem, ki zanika veljavnost vsakega koncepta (teoreticnega mod-
ela), ki bi Zelel prese¢i posamezno enoto. Potrebna pa je obravnava enot
(etni¢nih skupnosti) v njihovem distinktivhem zgodovinskem kontekstu s ¢im
ve¢ moznimi detajli, saj vsaka vsebuje kompleksno in unikatno druzbenoz-
godovinsko konfiguracijo. Ob upostevanju zgodovinskega konteksta si bomo
dovolili abstrahirati iz razli¢nih enot dolo¢ene znadilnosti ali dejavnike, ki jih
lahko primerjamo za teoreti¢ne namene. (prim. Goldthorpe 2000)

Etni¢ne skupnosti, ki se bodo ohranile v prihodnosti, so tiste, ki so sposobne
za reprodukcijo etni¢nih elementov in Zivijo v druzbenih razmerah, v katerih je
omogodcena tudi produkcija etni¢nih elementov. Ce se na primer omejimo na
proucevanje jezika kot pogosto t. i. najucinkovitejdega etni¢nega elementa, so to
tiste skupnosti, ki zagotavljajo kontinuiteto jezika pri pripadnikih manjsine in
motivirajo uéenje manjsinskega jezika tudi pri posameznikih, katerim manjsinski
jezik ni materni jezik.

V prispevku obravnavamo lokalno etnicno mesane skupnosti na razli¢nih
obmodjih, v razli¢nih druzbenih okoljih ali drzavnih okvirih, ki jih opredeljujejo
razli¢ni institucionalni dejavniki in ekonomske, politi¢ne in geografske razmere
ter kaZejo razlicne demografske znacilnosti. Zato predvidevamo, da med njimi
obstajajo razlike tudi v trendih medgeneracijske kontinuitete etni¢nih elementov.
Te razlike bomo poskusali ugotoviti s primerjaino metodo.

Poudariti moramo, da znacilnosti obravnavanih lokalnih etni¢no mesanih
skupnosti niso reprezentativne za celotna narodno mesana obmocja ob slovens-
ki meji, katerih del so. Tako tudi izsledkov empiri¢nih analiz ni mogoce pos-
plodevati na celotna narodno mesana obmocja ob slovenski meji. Zato je raziska-
va opredeljena kot poglobljena $tudija primerov, v kateri je vsaka lokalna etni¢no
mesana skupnost obravnavana kot enota preucevanja.

PRIMERJALNA METODA

Analiza trendov medgeneracijske etni¢ne kontinuitete temelji na teoreti¢nih
predpostavkah modela strukturnih spremenljivk, na podlagi katerih smo obliko-
vali osnutek modela strukturnih spremenljivk oziroma hipoteti¢ni model, s kater-
im smo ugotavljali pomembnost posameznih dejavnikov v medgeneracijskem
prenosu etni¢nih elementov. V tem pogledu ima raziskava eksploratorno naravo.

Za preucevanje medgeneracijske kontinuitete etni¢nih elementov v lokalni
etni¢no mesani skupnosti smo uporabili primerjaino metodo, ki je kljub temu, da
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jo mnogi raziskovalci obravnavajo kot temeljno metodo preucevanija v etni¢nih
Studijah, lahko tudi problemati¢na. (Ragin 1987)

Potreba po rabi primerjalne metode se kaZe v tem, da nobenega druzbenega
pojava ne moremo preucevati izolirano, brez primerjave z drugimi druzbenimi
pojavi. (Ryen 1990, 4) Samo primerjalna analiza enot (skupnosti, drzav itd.)
omogoca prikaz, ali so in tudi zakaj so si enote preucevanja podobne ali se raz-
likujejo po posameznih znacilnostih. Kljub temu se v povezavi z uporabo primer-
jalne metode pri preucevanju etni¢ne problematike zastavljajo pomisleki. Ker je
etni¢nost druzbeni konstrukt, je raznolikost etni¢nih situacij izredno velika in
zato se vsaka etnicna situacija (skupnost) zdi edinstvena in neprimerljiva. Za
vsako etni¢no skupnost imajo posamezni elementi etni¢nosti razli¢en pomen in
postavlja se vpradanje, ali lahko proucujemo etni¢no identiteto kot sploden pojav
s posameznimi podobnostmi oziroma razlikami med skupnostmi, ali pa je vsaka
etni¢na skupnost tako posebna, da je kakrsno koli posplodevanje nemogoce. V
teoreti¢nih konceptih in razpravah je etni¢na identiteta obravnavana kot splosen
pojav, pomemben v vseh skupnostih. Vedina empiri¢nih raziskav pa je osredo-
toCena na preucevanje posameznih elementov etni¢nosti ali etni¢nih skupnosti.
V nadi primerjalni raziskavi upostevamo, da ima vsaka skupnost svojo specifi¢no
zgodovino, tradicije, vrednote itd,, hkrati pa je koncept skupinske identitete -
obc¢utek pripadanja neki skupnosti - skupen vsem posameznikom in je tako
obravnavan kot splosen pojav, pomemben za vse skupnosti. Raba primerjalne
analize ponuja moZen izhod iz nepregledne mnoZice etni¢nih situacij, saj
omogoca razvoj ter izpopolnitev analiti¢nih konceptov in s tem oblikovanje ide-
alnih tipskih okolis¢in. Ker je primerjalna analiza osredoto¢ena predvsem na
preucevanje raznovrstnosti, in sicer z iskanjem vzorcev podobnosti in razli¢nosti
med analiziranimi enotami, to posredno prispeva k razumevanju oziroma spoz-
navanju posamezne enote. To omogoca razkrivanje vzro¢nih povezav in vzroc¢nih
vzorcev, ki lodijo preudevane enote v razli¢ne podskupine. (Ragin 1994)

Pri tem ne smemo pozabiti, da se $e posebno pri mednarodnih raziskavah
sre¢ujemo s tezavami, povezanimi s konceptualizacijo, z vzoréenjem, izdelavo
vpradalnika, usposabljanjem anketarjev itd. Razlika je ta, da so tu teZave
pomnoZene s §tevilom drZav oziroma enot, vklju¢enih v raziskavo. MnoZzica
empiri¢nih raziskav je pokazala, da so drZave oziroma nacije pomemben vir raz-
lik v stalis¢ih, vrednotah in vedenju posameznikov. Tu pa se postavlja vprasanje,
kaj menimo s tem, ko re¢emo, da je nacija oziroma drzava pomemben dejavnik
za razumevanje razlik in podobnosti v stalis¢ih, vrednotah in vedenju
posameznikov. Kot take so nacije oziroma drzave bolj ali manj »¢rne skatlec, ki
vkljuc¢ujejo mnogo pomembnih znacilnosti. Spopadamo se torej z vprasanjem,
kako mnoZico podobnosti in razlik ustrezno interpretirati. V ta namen je treba v
primerjalni sociologiji razviti nove teorije in koncepte, ki bi omogoc¢ali razlago
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posebnosti in podobnosti nacij oziroma drzav. (Scheuch 1989; Arts in Halman
1999)

Primerjalno metodo smo zasnovali na treh ravneh:

a) Deskriptivna (kvalitativha) primerjalna analiza. Deskriptivna primerjalna
analiza strukturnih spremenljivk v obravnavanih lokalnih mesanih skupnostih je
utemeljena na kvalitativhem pristopu in vklju¢uje predstavitev treh sklopov struk-
turnih spremenljivk (druzbenokulturni dejavniki, institucionalni dejavniki,
socioekonomski dejavniki), ki so pomembne za vitalnost etni¢ne skupnosti ter
vplivajo na ohranjaje ali opuscanje etni¢nih elementov pri prebivalstvu Stirih
obravnavanih lokalno etnicno meSanih skupnosti. Deskriptivna analiza struk-
turnih spremenljivk lokalnih etni¢éno mesanih skupnosti je zasnovana kot Studija
primerov, saj moramo upostevati, da ima vsaka skupnost (Lendava, Monoéter,
ob¢ina Zelezna Kapla - Bela in Slovenska Istra) svoje specifi¢ne zgodovinske,
druZbenopoliti¢ne, kulturne in geografske znacilnosti, v okviru katerih je treba
preuciti vlogo posameznih strukturnih spremenljivk. S tem dosezemo kontekstu-
alizacijo strukturnih dejavnikov in posameznih obravnavanih spremenljivk, kar
nam omogoca bolj poglobljeno analizo konkretnih manjsinskih situacij oziroma
dopolnitev kvantitativni in kvalitativni primerjalni analizi. (ve¢ o tem Medvesek
2003, 79-213)

b) Kvantitativna primerjalna analiza. Kvantitativha primerjalna analiza je
opravljena na anketnih podatkih, zbranih v okviru mednarodnega projekta
Etnicna identiteta in medetnicni odnosi v slovenskem etnicnem prostoru, ki je
primerjalna analiza elementov etni¢ne identitete prebivalstva na sti¢nih obmocjih
obmejnih regij Slovenije, Avstrije, Italije in Madzarske in je zasnovan longitudi-
nalno ter interdisciplinarno. Pri kvantitativni primerjalni analizi empiri¢nih
(anketnih) podatkov je poudarek predvsem na ugotavljanju povezav med spre-
menljivkami, vklju¢enimi v osnutek modela strukturnih spremenljivk, ki vplivajo
na ohranjanje etni¢ne skupnosti. (slika 1) Z regresijsko analizo smo analizirali Stiri
manjsinske situacije, v katerih je enota preucevanja posameznik. Kvantitativni
pristop, za katerega je znacilna analiza velikega stevila enot, omogoca posplose-
vanje dobljenih rezultatov, hkrati pa moramo upostevati, da (to velja 3e toliko bolj
v medetni¢nih primerjalnih raziskavah) enote izgubijo svojo celovitost takoj, ko
jih raz¢lenimo v spremenljivke. Tako preucujemo odnose med spremenljivkami,
ne pa podobnosti in razlike med enotami kot celotami. Zato je treba kvantitativno
primerjalno analizo dopolniti Se s kvalitativno analizo.

c) Kvalitativna primerjalna analiza. Pri kvalitativni primerjalni analizi se
poudarek iz analize zvez med spremenljivkami zopet prenese na enote, torej na
primerjavo konkretnih »manjdinskih situacij«. Kljub temu da so bili osnovni
empiricni podatki zbrani s strukturiranim anketnim vprasalnikom, torej s kvanti-
tativno metodo, lahko v naslednji fazi preucevanja numeri¢ne podatke preob-
likujemo v opisne kategorije ali pa izsledke kvantitativne analize prenesemo v

R —
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kvalitativno analizo in opravimo poglobljeno analizo posameznih lokalnih
etni¢no mesanih skupnosti (Studija primera). V tem primeru gre za kvalitativno
analizo kvantitativnih podatkov, za poskus identifikacije konkretnih dejavnikov
na ravni konkretnih manjsinskih situacij oziroma lokalnih etni¢no mesanih skup-
nostih. (ve¢ o tem Medvesek 2003, 255-264)

Metodologija raziskave je zasnovana kot t. i. smesani model metod« (mixed
model studies), kar pomeni kombinacijo kvantitativnega in kvalitativnega
pristopa v razli¢nih fazah raziskovalnega procesa. Tako smo se na primer pri anal-
izi in interpretaciji ugotovitev kvantitativne primerjalne analize (b) optli na
izsledke deskriptivne primerjalne analize (a), pri analizi in interpretaciji kvalita-
tivne primerjalne analize (¢) pa bomo uporabili izsledke kvantitativne (b) in
deskriptivne primerjalne analize (a).

V prispevku je predstavljena samo ena, kvantitativna raven primerjalne analize.

VZORCENJE V POSAMEZNIH LOKALNIH MESANIH SKUPNOSTIH

Analiza temelji na podlagi anketnih podatkov, zbranih na sti¢nih obmodjih
obmejnih regij Slovenije, Avstrije, Italije in Madzarske. Analizirali bomo empir-
i¢ne podatke, zbrane v Lendavi (Slovenija) leta 19914 Monoétru (Madzarska)
leta 1992,15 Slovenski Istri (Slovenija) leta 199416 in ob¢ini Zelezna Kapla - Bela

* k *

14 Anketirance, ki smo jih nagovorili za sodelovanje v raziskavi, smo izbrali na podlagi naérta reprezenta-
tivnega in slucajnega vzorca polnoletnih prebivalcev Lendave. Po naértu je bil predviden obseg vzorca 700
oseb. Glede obsega je bila realizacija nacrta 97-odstotna, saj je po izkljucitvi neuporabnih vprasalnikov ostalo
678 enot. (prim. Hafner-Fink 1993)

15 zaradi specificne etni¢ne strukture Monostra (nizek delez pripadnikov slovenske skupnosti) je zbiranje
podatkov potekalo vzporedno na reprezentativnem vzorcu polnoletnih prebivalcev mesta Monosdter in na
skupini vseh polnoletnih prebivalcev mesta Monoster, o katerih smo na podlagi zbranih podatkov lahko
sklepali, da so pripadniki slovenske skupnosti. To je bilo potrebno zaradi tega, da smo zagotovili dovolj velik
delez (v absolutnem Stevilu) pripadnikov slovenske skupnosti za nadaljnje statisti¢ne analize. Izbor vzorca je
potekal po nacelu slu¢ajnega izbora polnoletnih prebivalcev mesta Monoster. Po nacriu je bil predviden obseg
vzorca 730 anket, realizirani sta bili 602 anketi, kar pomeni 82,5-odstotno realizacijo. (prim. Hafner Fink 1993)
16 Glede na narodnostno strukturo prebivalstva v obalnih mestih Slovenske Istre je zbiranje podatkov poteka-
lo vzporedno na dveh vzorcih: a) prvi je bil reprezentativni vzorec polnoletnih prebivalcev 1zole, pripravljen
na podlagi podatkov iz registra (polnoletnih) prebivalcev Izole. Slucajni izbor je potekal tako, da je zagotovil
enakomerno razpriitev po vsem mestu — na ravni mestnih ulic. Od nacrtovanih 600 so bile anketirane 503
osebe, po izlocitvi neuporabnih vprasalnikov jih je ostalo 500 - realizacija naértovanega obsega vzorca je bila
83,3-odstotna. Nekoliko nizka realizacija nacriovanega obsega je predvsem posledica dejstva, da veliko oseb,
ki so bile izbrane v vzorec, ni bilo dostopnih (nepopolni podatki ipd.), b) drugi pa je vzorec polnoletnih pre-
bivalcev italijanske narodnosti v mestnih naseljih Koper, Izola, Piran, PortoroZ in Lucija. To je bilo potrebno
predvsem zato, ker v reprezentativnem vzorcu vseh prebivalcev na Obali nismo mogli zagotoviti zadostnega
stevila prebivalcev pripadnikov italijanske skupnosti, ki bi omogoc¢ilo korektno statisticno analizo. Podlaga za
pripravo vzorea Italijanov v mestnih naseljih na Obali pa so bili podatki Skupnosti Italijanov. Tukaj je bil real-
iziran obseg vzorca 202 osebi (od nacrtovanih 280), kar pomeni 72,1-odstotno realizacijo vzorca. Skupaj smo
dobili vzorec, ki vkljucuje 702 enoti.
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(Avstrija) leta 1999.17
V povezavi z zbranimi empiri¢nimi podatki je treba omeniti tri omejitve:

a) Casovni obseg anketiranja, od prvega v Lendavi do zadnjega v Zelezni
Kapli - Beli, je osem let. Zaradi obsega in zasnove projekta, v katerem so potekale
posamezne raziskave (empiri¢no zbiranje podatkov) ¢asa ni bilo mogoce skra-
jsati. Primerjava podatkov, zbranih v takem ¢asovnem razponu bi lahko bila prob-
lemati¢na, ¢e bi se kateri od objektivnih dejavnikov, ki opredeljujejo druzbeno
stvarnost, bistveno spremenil. § tem bi se lahko spremenil status etni¢ne skup-
nosti in posledi¢no percepcije anketirancev.

b) Prostorska omejitev. Zaradi vrste omejitev (financnih, kadrovskih in orga-
nizacijskih) v raziskavah nismo mogli oblikovati vzorcev, ki bi bili reprezentativni
za celotna narodno me$ana obmogja. Pri oblikovanju vzorca smo se morali ome-
jiti na posamezne krajevne tocke. Tako so anketiranja v Lendavi, Monostru in
Slovenski Istri (Koper, 1zola, Piran, Portoroz in Lucija) potekala v mestnih okoljih,
medtem ko smo na Koroskem zaradi specificnih geografskih razmer vzorec
oblikovali na podlagi celotne ob¢ine Zelezna Kapla - Bela.18

Na mestno okolje smo se omejili zaradi vedje pogostosti stikov med pripadni-
ki vec¢inske in manjsinske skupnosti, ve¢je raznovrstnosti teh stikov in vedje pris-
otnosti institucij. Hkrati pa omejitev na mestno okolje pomeni tudi to, da ugo-
tovitev raziskave ni mogoce posplosevati na celotno narodno me3ano obmocgje,
ki je v obravnavanih obmejnih obmocjih pretezno ruralno, Upostevati moramo,
da se s preseljevanjem ljudi iz vasi v industrijsko in urbano razvitejsa mesta za¢ne-
jo razkrajati njihov tradicionalni nacin Zivljenja, sistem vrednot, njihovo poj-
movanje ter vrednotenje etni¢nosti. Vzrok za to je, da se mobilnost (poklicna, sta-

* * X

17 vzorec za raziskavo smo oblikovali po nacelu slu¢ajnega izbora polnoletnih prebivalcev obécine Zelezna
Kapla - Bela. Pri tem se je z izborom krajev zagotavljala enakomerna prostorska razprsitev po vsej obéini. Tako
je bilo v raziskavo vkljucenih 14 naselij, in sicer Zelezna Kapla (Bad Eisenkappel), Obirsko (Ebriach), Suha
(Zauchen), Rebrca (Rechberg), Lepena (Leppen), Lobnik (Lobnig), Koprivna (Koprein-Sonnseite), Podpeca
(Koprein-Petzen), Remsenik (Remschenig), Bela (Vellach), Podkraj (Unterort), Korte (Trogern), Bela
(Weissenbach), Zaplaznica (Blasnitzen). Predvideni obseg vzorca je bil 300 oseb. Za analizo smo dobili 108
uporabnih anket, kar je 36-odstotna realizacija vzorca,

18 v Avstriji je slovenska skupnost dobro organizirana manj$ina na juznem Koroskem, malostevilna in slabse
organizirana (formalno 3e nepriznana) manjsina na juznem Stajerskem in nova naselitvena jedra, ki izhajajo iz
avtohtonega manjsinskega ozemlja, kot so Dunaj, Gradec in druga vedja avstrijska mesta. (Zupandi¢ 1999)
Zagotoviti je bilo treba doloéeno stopnjo primerljivost s preostalimi raziskavami, opravljenimi v projektu. Zato
je anketiranje potekalo na Koroskem, in sicer v ob¢ini Zelezna Kapla - Bela, in to predvsem zaradi dveh razlo-
gov: ugodne etni¢ne strukture prebivalstva, kar pomeni dovolj visok delez prebivalcev pripadnikov slovenske
skupnosti, in dovolj visoke organiziranosti manjine oziroma ustrezno razvite institucionalne podpore. Za
obéino Zelezna Kapla - Bela so znagilni zaselki in samotne kmetije, le v dolinah so se razvila vedja strnjena
naselja. Geografska struktura ob¢ine je za anketarje $e posebno neprijazna. Pokrajina je hribovita, obdana z
gozdovi. Kraji, v katerih je potekalo anketiranje, pa so raztreseni ter med seboj precej oddaljeni. To je $e dodat-
no otezilo in ¢asovno podaljsalo delo anketarjev.
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tusna itd.) v sistemu lahko doseze samo z akulturacijo, torej s prisvajanjem Zivl-
jenjskega stila vecine. Zaradi tega predvidevamo, da so razmere zunaj mest neko-
liko druga¢ne. Nac¢eloma naj bi veljalo, da lahko v bolj ruralnem okolju pripadni-
ki manjsinske etni¢ne skupnosti v vecji meri in lazje ohranjajo ter izkazujejo svojo
etni¢no pripadnost.

¢) Velikost vzorca. Po velikosti vzorca izstopa raziskava, opravljena v Zelezni
Kapli - Beli, kjer je bila dosezena 36-odstotna realizacija vzorca, kar pomeni
konéni vzorec velikosti 108 enot® Vedji delez zavrnitev sodelovanja lahko
razloZimo z obicajnimi razlogi zavra¢anja sodelovanja ljudi v podobnih javnom-
nenjskih raziskavah, to sta predvsem zasi¢enost z anketiranjem in vedno vecje
teznje posameznikov po zad¢iti zasebnosti. Odziv anketirancev pa je odvisen tudi
od njihovih percepcij o legitimnosti in pomembnosti raziskave (stalis¢a anketi-
rancev © nosilcih oziroma »financerjih« raziskave), od motivacije in
usposobljenosti anketarjev, pa tudi od kulturno pogojenih znacilnosti anketi-
rancev, ki vplivajo na njihovo Zeljo po sodelovanju.20 V ob¢ini Zelezna Kapla -
Bela je bilo zaznati ve¢jo obcutljivost ljudi glede preucevane problematike. To je
lahko razbrati iz pogosto izreCene izjave anketiranih: »Mi nimamo nobenih prob-
lemov s tem ...«, s katero so nakazali, da ne Zelijo izjavljati svojih stalis¢ o temi, ki
v vsakdanjem Zivljenju naceloma ni problematizirana, lahko pa zelo hitro postane
tema politi¢nih razprtij, opredelitev itd. Velik izpad sta povzrocila e dva razloga,
ki sta pravzaprav specifiki tega obmo¢ja, in sicer nedosegljivost posameznikov, ki
so bili vklju¢eni v vzorec, zaradi dela v tujini ali zaposlitve v bolj oddaljenih kra-
jih, in dokaj visok delez starejsih, ki zaradi zdravstvenih razlogov niso mogli sode-
lovati pri anketiranju.

Pri nadaljnji analizi in interpretaciji izsledkov je lahko tako velik delez zavr-
nitev problemati¢en, saj ne vemo, kaksne so demografske karakteristike tega dela
vzorca in seveda kak3ne so razlike med percepcijami in stalid¢i tistih, ki so v
anketi sodelovali, in tistimi, ki so sodelovanje odklonili. Tako je treba primerjavo
in analizo precej manjiega vzorca, zbranega v ob¢ini Zelezna Kapla - Bela, z
drugimi empiri¢nimi raziskavami, opravljenimi v Lendavi, Mono§tru in Slovenski
Istri, obravnavati z dolo¢enimi zadrzki.

* % %

19 je bila realizacija vzorca dosti manjsa kot pri drugih raziskavah. Razloge za slabso realizacijo vzorca lahko
razvrstimo v tri kategorije: a) Zavrnitev sodelovanja v anketi (66,6 odstotka). b) Nedosegljivost anketiranca, ki
je sicer prijavljen v izbranem kraju, vendar dejansko tam ne Zivi, je v tujini ali pa je dalj ¢asa odsoten (20,8
odstotka). ¢) Bolezen, nezmoznost odgovarjanja na vpradalnik (8,8 odstotka). Druge zavrnitve pa so utemelje-
vali z razlogi, kot sta na primer: anketiranec nima ¢asa (2,1 odstotka) oziroma vprasalnik je pretezak (1,6
odstotka).

20 py prebivalcih obéine Zelezna Kapla - Bela smo ugotovili podobno zadrzanost anketirancev do sodelovanja
v anketi kot v Monostru na Madzarskem.
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VPRASALNIK

V okviru temeljnega projekta je bil leta 1990 zasnovan anketni vprasalnik, ki
smo ga uporabili v vseh obravnavanih lokalnih etni¢no mesanih skupnostih, s
tem da smo ga za vsako lokalno etni¢cno mesano skupnost prilagodili glede na
njeno specificno druzbeno stvarnost, jezik in polozaj manjsinske skupnosti v njej
ter z nekaterimi modifikacijami, ki so nastale na podlagi pridobljenih izkusenj iz
ze opravljenih anketiranj,

Pri primerjalni mednarodni raziskavi je treba ¢im bolj omejiti napake, ki bi se
lahko pojavile pri oblikovanju vprasalnika. Zagotoviti je treba veljavnost vprasanj
in spremenljivk ter ustrezen prevod vprasalnika. Zato so pri oblikovanju vprasal-
nika za posamezno lokalno etni¢no mesano skupnost sodelovali tudi raziskoval-
ci, pripadniki »preuc¢evanih« manjsinskih skupnosti. S tem smo se poskusali izog-
niti pristranskemu oblikovanju vprasalnika z vidika vecinskih oziroma »tujih«
raziskovalcev.

Vsebinsko vprasalnik vsebuje razli¢ne sklope spremenljivk, s katerimi Zzelimo
dobiti celovitejsi vpogled v podobo Zivljenja v lokalno etni¢no mesanih skup-
nostih. Vanj so vkljuéeni sklopi spremenljivk, s katerimi vrednotimo institu-
cionalne moznosti, ki jih ima manjsina na razpolago (mnozi¢ni mediji, Solstvo,
kultura itd.); sklop spremenljivk, s katerim vrednotimo pravne moznosti; sklop
spremenljivk, s katerim ocenjujemo stike z »mati¢nim narodome Vpradalnik pa
vsebuje tudi spremenljivke, s katerimi ugotavljamo percepcije in stalis¢a do lastne
in druge etni¢ne skupnosti; stali¢a o specifi¢nih pojavih in institucijah na narod-
no mesanem obmodju ter spremenljivke, s katerimi opredeljujemo dejavnike
etni¢ne identifikacije in dejavnike komunikacije (sporazumevalne zmoZnosti,
dejavnosti).

Za vsako okolje je bil pripravljen anketni vprasalnik v dveh jezikih: vec¢inskem
in manjsinskem. Tako so anketiranci imeli moznost izbire jezika, v katerem bo
potekalo anketiranje, pa tudi anketarji so bili dvojezi¢ni.

KVANTITATIVNA PRIMERJALNA ANALIZA STRUKTURNIH SPREMENLJIVK,
KI VPLIVAJO NA OHRANJANJE (PRODUKCIJO, REPRODUKCIJO, TRANSFOR-
MACIJO) ETNICNIH ELEMENTOV PRI PREBIVALSTVU ETNICNO MESANIH
SKUPNOSTIH

Zaradi obseznosti raziskave se bomo v prispevku omejili le na predstavitev
ene ravni analize, in sicer kvantitativne primerjalne analize.

Naceloma so pojavne oblike druzbenih struktur (npr. manjsinske skupnosti)
vidne kot bolj ali manj permanentne, saj se spreminjajo relativno pocasi. Zato so
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tudi relacije med strukturnimi znacilnostmi videti kot relativno »stalne«. Dejansko
pa nam zbrani empiri¢ni podatki, ki jih bomo analizirali, prinasajo »trenutne pos-
netke« pojavnih oblik druzbenih procesov.

Oblikovali smo okvirni teoreti¢ni model. Opredelili smo strukturne znacil-
nosti druzbenega pojava (medgeneracijskega prenosa etni¢nih elementov), rele-
vantne spremenljivke ter korelacije med njimi. Zbrani so empiri¢ni podatki. Sledi
kvantitativna primerjalna analiza anketnih podatkov, ko bomo z regresijsko meto-
do poskusali ugotoviti povezave (korelacije) med spremenljivkami, vklju¢enimi v
teoreticni model strukturnih spremenljivk, ki naj bi vplivale na ohranjanje etni¢ne
skupnosti. (glej sliko 1) '

ENOTA PREUCEVANJA JE POSAMEZNIK

Premisa kvantitativhe analize temelji na prepricanju, da je najboljsi nacin
razumevanja temeljnih druzbenih struktur in odnosov (druzbenih pojavov)
mogo¢ s preucevanjem velikega Stevila enot. S pomocdjo kvantitativnih metod
oblikujemo podobo preucevanega druzbenega pojava tako, da prikazemo
kovarianco med obravnavanimi dejavniki oziroma spremenljivkami. Pri tem se
zavedamo omejitve, da je rezultat analize velikega Stevila enot konstrukt podobe
preucevanega druzbenega pojava, ki je oc¢is¢en posebnosti posamezne enote ali
manjde skupine enot. Kot rezultat dobimo samo osnovno strukturo preucevane-
ga druzbenega pojava, na podlagi katere pa lahko sklepamo tudi na vzroéne
povezave med spremenljivkami. Zaradi te znacilnosti je Ragin (1987) primerjalni
kvantitativni pristop opredelil kot k spremenljivkam usmerjeno analizo.

V kvantitativni analizi zbranih empiri¢nih podatkov bomo poskusali ugotovi-
ti, kateri so tisti dejavniki (spremenljivke), ki vplivajo na produkcijo, reprodukci-
jo ali transformacijo etni¢nih elementov prebivalstva posamezne etni¢no mesane
skupnosti in ali obstajajo razlike glede dejavnikov (spremenljivk), ki signifikant-
no vplivajo na medgeneracijski prenos etni¢nih elementov med obravnavanimi
lokalno etni¢éno mesanimi skupnostmi na ravni posameznika.

Na podlagi osnutka modela strukturnih spremenljivk, ki vplivajo na ohranjan-
je etni¢ne skupnosti (slika 1), smo oblikovali regresijski model, utemeljen na teo-
retiénih predpostavkah o odnosih med spremenljivkami. Ker bomo najprej
naredili analizo na ravni posameznika, v regresijski model nismo vklju¢ili dejavni-
ka institucionalne podpore, ki vkljucuje pravno zadcito, politi¢no participacijo in
institucionalno participacijo. V posamezni lokalni etni¢no mesani skupnosti je
namre¢ institucionalna podpora za vse njene prebivalce enaka in na ravni
posameznika ni stvar izbire v takem smislu, kot sta npr. jezik Solanja, spremljanje
medijev v manjsinskem jeziku itd.
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PRO_REP = funkcija (druzina, izobrazevalni sistem, institucionalna orga-
niziranost, medifi, socioekonomski statis)

PRO_REP = ""81 + B>* druzina + 83* izobrazevalni sistem + 34" institucional-
na organiziranost + 85*mediji + B¢ " socioekonomski status

Slika 2: Regresijski model, oblikovan na podlagi teorefiénih predpostavk o odnosih med spre-

menljivkami
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V regresijski model smo vkljucili naslednje spremenljivke oziroma indekse:

a) DruZina. V indeks DRUZINA so vkljuéene spremenljivke: etni¢na pripad-
nost ofeta, etni¢na pripadnost matere, etni¢na pripadnost partnerja anketiranca,
materni jezik anketiranca, materni jezik partnerja anketiranca, materni jezik
matere anketiranca, materni jezik oceta anketiranca, materni jezik anketiranc¢evih
starih star§ev po materini strani, materni jezik anketirancevih starih stardev po
ocetovi strani.

Posameznim spremenljivkam smo dodelili dve vrednosti, in sicer vrednost 1,
¢e je anketiranec (glede na etni¢no pripadnost in materni jezik) ¢lane svoje
druzine oznadil kot pripadnike manjsine, in vrednost 0, ¢e je anketiranec (glede
na etni¢no pripadnost in materni jezik) ¢lane svoje druzine oznaéil kot pripad-




Razprave in gradivo, ljubliana, 2005, 3. 46 123

nike vecine oziroma jih je opredelil v okviru kategorije drugo. Ker imamo v
indeksu DRUZINA zdruzenih enajst spremenljivk, ta za posamezno enoto zavze-
ma vrednost med 0 in 11.

b) IzobraZevalni sistem. V indeks SOLA so vkljucene spremenljivke glede jezi-
ka, v katerem se je Solal anketiranec na posamezni stopnji $olanja: nedokoncana
osnovna 5ola, osnovna Sola, poklicna 3ola, srednja Sola, visja ali visoka Sola.

Spremenljivkam smo dodelili dve vrednosti, in sicer vrednost 1, ¢e se je anke-
tiranec 5olal v jeziku etni¢ne manjsine, in vrednost 0, ¢e se je anketiranec solal v
jeziku vecine ali v jeziku, ki ga je anketiranec oznacil v okviru kategorije drugo.
Na podlagi tega ima indeks SOLA vrednosti med 0 in 5, razen v Zelezni Kapli -
Beli, kjer ima indeks SOLA (ljudska 3ola (1-4), glavna 3ola (5-8), gimnazija, pok-
licna 3ola, visja poklicna Sola, akademija, univerza) vrednosti od 0 do 7.

¢) Institucionalna organiziranost etni¢ne skupnosti. V indeks INST_ORG so
vklju¢ene spremenljivke: udeleZevanje ali zanimanje anketiranca za kulturne
dejavnosti manjsinske skupnosti, udelezevanje ali zanimanje anketiranca za
verske dejavnosti manjsinske skupnosti, udelezevanje ali zanimanje anketiranca
za sportne dejavnosti manjsinske skupnosti.

Spremenljivkam smo dodelili tri vrednosti, in sicer vrednost 0, ¢e anketiranec
dejavnosti manjsine samo spremlja oziroma ga sploh ne zanimajo, vrednost 1, ¢e
se anketiranec manjdinskih dejavnosti ob¢asno udelezuje, in vrednost 2, ¢e se
anketiranec manjsinskih dejavnosti redno udelezuje. Indeks INST_ORG ima vred-
nosti med 0 in 6.

d) Socioekonomski status. Medgeneracijski prenos etni¢nih elementov je v
veliki meri odvisen tudi od polozaja etni¢ne skupnosti v ekonomskem sistemu
(ureditvi). Sprva smo v indeks socioekonomski sistem vkljucili poklic anketiran-
ca, poklic oceta anketiranca in izobrazbo anketiranca. Taksen indeks se ni
pokazal kot signifikanten. Kot relevantna se je pokazala samo spremenljivka izo-
brazba anketiranca, zato smo izkljucili poklic oceta anketiranca in poklic anketi-
ranca iz indeksa socioekonomski status. Indeks [ZOBRAZ, ki vkljucuje spre-
menljivke: osnovna $ola, poklicna $ola, srednja Sola, visja, visoka §ola, ima vred-
nosti med 0 in 4.

e) Mnozi¢ni mediji. Indeks MEDIJ vkljuc¢uje spremenljivke: zanimanje anketi-
ranca za ¢asopise in programe v manjsinskem jeziku, zanimanje anketiranca za
radijske programe v manjsinskem jeziku, zanimanje anketiranca za televizijske
programe v manjsinskem jeziku.

Sem spadajo manjsinski mediji in tudi mediji iz drZave »mati¢nega naroda«.
Spremenljivkam smo dodelili tri vrednosti, in sicer vrednost 0, ¢e anketiranec
medije spremlja redko ali sploh nikoli, vrednost 1, ¢e medije v manjsinskem
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jeziku spremlja pogosto, in vrednost 2, ¢e jih spremlja redno. Zaradi razli¢nega
Stevila medijev (oddaj, programov, tiskanih medijev itd.) v posameznih lokalnih
etni¢no mesanih skupnostih zavzema indeks MEDI]J razli¢ne vrednosti. V Lendavi
in Mono3tru obravnavamo 8 medijev, zato ima indeks vrednosti od 0 do 16. V
Slovenski Istri obravnavamo 11 medijev, kar pomeni, da ima indeks vrednosti od
0 do 22.V Zelezni Kapli - Beli pa je obravnavanih 10 medijev, indeks pa ima vred-
nosti od 0 do 20.

f) Kot odvisno spremenljivko modela smo opredelili indeks produkcija-repro-
dukeija, ki vklju¢uje naslednje spremenljivke: etni¢na pripadnost anketiranca,
jezik, ki ga anketiranec govori doma s partnerjem, z otroki, mamo, o¢etom,
brati/sestrami, materni jezik anketirancevega otroka (Ce ga ima); jezik, v katerem
se je 3olal anketiran¢ev otrok (vrtec, osnovna $ola, poklicna Sola, srednja 3ola,
vidja ali visoka 3ola); etni¢na pripadnost otroka; raba jezika anketiranca zunaj
druZine (v $oli, vrtcu, na sodis¢u, v avtobusu, cerkvi, trgovini, na posti, v banki,
na delovnem mestu, v gostilni, ambulanti, kulturnem drustvu, pri §portu, opravl-
janju druZbenih funkcij).

Indeks PRO_REP ima vrednosti med 0 in 28, razen v Zelezni Kapli - Beli, kjer
ima indeks PRO_REP vrednosti od 0 do 30, to pa zato, ker je vprasanje glede jezi-
ka $olanja otroka razélenjeno na osem spremenljivk (vrtec, ljudska sola (1-4),
glavna 3ola (5-8), gimnazija, poklicna 3ola, vi§ja poklicna 3ola, akademija, uni-
verza) in ne na Sest spremenljivk (vrtec, osnovna 3ola (1-4), osnovna $ola (5-8),
poklicna $ola, srednja Sola, visja/visoka 3ola), kot je to v Lendavi, Monoétru in
Slovenski Tstri.

Model smo testirali na vseh &tirih vzorcih obravnavanih lokalno etni¢no
mesanih skupnostih (Lendava, Monoster, Slovenska Istra in obcina Zelezna Kapla -
Bela) in s pomocjo regresijske analize ocenili parametre regresijskega modela ter
statisticni pomen modela.
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LENDAVA (PREKMURJE)

Slika 3: Regresijska analiza celotnega vzorca v Lendavi na ravni posameznika (N = 678)
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*V indeks MEDIJI so vklju¢eni: Népujsig, Magyar Nemzet, Magyar Hirlap, Muratdj, Radio Lendava, Radio
Budimpesta, TV Slovenija (Mostovi/Hidak), TV Budimpesta.

Najprej smo naredili regresijsko analizo celotnega vzorca, zbranega v Lendavi. To
pomeni, da so bili v analizo vklju¢eni pripadniki manjsinske in vec¢inske skupnosti.

Popravljen determinacijski koeficient?! ali kvadrat multiplega koeficienta
korelacije (R2), ki predstavlja razmerje med pojasnjeno in celotno vsoto kvadra-
tov, je 0,65, kar pomeni, da 65 odstotkov odvisne spremenljivke PRO_REP pojas-
nimo z vsemi merjenimi neodvisnimi spremenljivkami oziroma indeksi.
Smiselnost celotnega modela pa je potrdil F test (Sig F = 0.000).

Vpliv med obravnavanimi spremenljivkami prikazuje standardizirani regresi-
jski (parcialni) koeficient (beta), ki lahko zavzame vrednost na intervalu [-1, 1],
njegova mo¢ pa je ponazorjena tudi z debelino ¢rte.

* k Xk

21 Ker se s povecevanjem Stevila neodvisnih spremenljivk vrednost determinacijskega koeficienta umetno
povecuje, za oceno kakovosti regresijskega modela uporabimo popravljen determinacijski koeficient.
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Kot najpomembnejsi dejavnik v celotnem modelu se je izkazala druZina anke-
tiranca. Nakazan je mocan vpliv druzine, tako na produkcijo oziroma reproduk-
cijo etni¢nih elementov kot tudi na izbor jezika $olanja anketiranca ter na inten-
zivnost spremljanja medijev v manjSinskem jeziku.

Hkrati pa se je pokazal tudi vpliv medijev v madzarskem jeziku na reproduk-
cijo in produkcijo etni¢nih elementov.

Drugi dejavniki v modelu ne kaZejo pomembnejsega vpliva na produkcijo
oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov posameznika.

V nasprotju z nasim pri¢akovanjem, v modelu indeks izobraZevalni sistemi ne
kaze wvpliva na produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov.
Predvidevamo, da je to posledica modela dvojezi¢nega izobrazevalnega sistema,
ki je razvit na narodno mesanem obmod¢ju v Prekmuriju in v katerega so vkljuceni
vsi prebivalci, ne glede na etni¢no pripadnost. Podrobnejsa analiza empiri¢nih
podatkov pokaze, da je vedji del anketirancev, ki so se opredelili kot pripadniki
vecinske skupnosti in ki doma in zunaj druzine vecinoma govorijo slovenski
jezik, hodil v dvojezi¢no 3olo (njihov jezik 3olanja je bila slovenscina in
madzZar3c¢ina) in analogno to seveda velja tudi za vedji del pripadnikov madzarske
skupnosti. Hkrati velja za anketirance (pripadnike vecine), ki so se izobrazevali v
slovenskem ali drugem jeziku in so se na narodno mesano obmocdje priselili, da
njihovi otroci obiskujejo dvojezi¢no Solo. To dejansko kaZe produkcijo etni¢nih
elementov. V tem primeru je izobraZevalni sistem dejavnik, ki omogoc¢a produk-
cijo in reprodukcijo etniénih elementov in hkrati ne »locuje« etni¢nih skupnosti
po jeziku 3olanja, zato se v modelu ni pokazala linearna povezava med indekso-
ma izobrazevalni sistem in produkcija oziroma reprodukcija podatkov.

Pokazala pa se je povezava med druzino in izobraZevalnim sistemom, kar je
na prvi pogled videti protislovno. Ce pa podrobneje pogledamo empiri¢ne
podatke, ugotovimo, da obstaja kar precejsna povezanost med etni¢no pripad-
nostjo in maternim jezikom ¢lanov druzine (indeks DRUZINA) ter jezikom Solan-
ja anketiranca. Povezanost je na eni strani posledica tega, da se je precejsen delez
anketirancev priselil na narodno mes$ano obmodje iz drugih krajev Slovenije ali
tujine, i pa so Ze kondali 3olanje v slovenskem ali katerem drugem jeziku. Na
drugi strani se je vedji del starej$ih anketirancev izobrazeval v enojezicnem
(slovenskem ali madzarskem) Solskem sistemu, saj so se Solali pred uvedbo dvo-
jezicnega izobrazevanja, torej pred letom 1959. To pomeni, da so se anketiranci
slovenske etni¢ne pripadnosti, katerih materni jezik je bila slovenséina, pretezno
solali v slovenskem jeziku, anketiranci madzarske etni¢ne pripadnosti z
madzarskim narodnim jezikom pa so se $olali pretezno v madzarskem jeziku.

Iz tega lahko sklepamo, da je izobrazevalni sistem pri starejsih generacijah
(stari starsi/starsi/anketiranec) vplival predvsem na reprodukcijo ali transforma-
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cijo etni¢nih elementov, medtem ko pri sedanjih (mlajsih) generacijah (anketi-
ranec/otroci) izobrazevalni sistem omogoca tudi produkcijo etni¢nih elementov.

Povezava med izobrazbo v okviru socioekonomskega statusa in mediji v
madzarskem jeziku je sicer majhna, vendar negativna, kar bi pomenilo, da bolj
izobrazeni anketiranci manj posegajo po obravnavanih medijih v madzarskem
jeziku. Hkrati pa se je pokazala tudi majhna, a pozitivna povezava med izobrazbo
in udelezevanjem pri raznovrstnih dejavnosti, ki jih organizira manjsinska skup-
nost. Ker je ob negativni povezavi izobrazbe in spremljanja medijev v man-
jsinskem jeziku hkrati izrazena pozitivnha povezava med izobrazbo in spremljan-
jem manjsinskih dejavnosti, lahko predvidevamo, da t ne gre za odklanjanje
etni¢nih vsebin bolj izobraZenih anketirancev. Verjetno gre za bolj pragmati¢ne
razloge. Predpostavljamo, da vidja izobrazba pomeni vedjo strokovno
usposobljenost, ki zahteva spremljanje specifi¢nih strokovnih podrocij in litera-
ture. S tem v zvezi je treba omeniti pomanjkljivost medijev v manjsinskem jeziku,
saj ti v svoje vsebinske strukture ne vkljucujejo cele vrste specializiranih podrocij
in so zaradi tega manj »aktualni«. To je lahko eden od razlogov za manjse posegan-
je bolj izobrazenih anketirancev po medijih v manjsinskem jeziku.

Na koncu je treba omeniti e negativno povezavo med izobrazbo in produk-
cijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov, ki pa je zelo sibka, zato na njeni
podlagi ni mogoce izpeljevati kakdnih trdnejsih predpostavk.

Regresijski model smo oblikovali na podlagi nasih teoretiénih predpostavk o
vplivu posameznih dejavnikov na produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih ele-
mentov in tudi njihovem medsebojnem vplivu. Analiza (ne samo na vzorcu
Lendava, ampak tudi na vzorcu Monostra, Slovenske Istre in Zelezne Kaple - Bele)
je pokazala, da spremenljivki institucionalna organiziranost in mediji med seboj
mocno korelirata, kar pomeni, da dejansko merita isto dimenzijo. Na podlagi te
ugotovitve smo se odlodili, da oba indeksa zdruzimo v skupen indeks, ki smo ga
poimenovali kulturna participacija.

Indeks kulturna participacija torej vkljucuje udeleZevanje anketiranca pri
razli¢nih dejavnostih, ki jih organizirajo manjdinske organizacije, ter spremljanje
medijev v manjSinskem jeziku: zanimanje anketiranca za ¢asopisne programe v
manj$inskem jeziku, zanimanje anketiranca za radijske programe v manjsinskem
jeziku, zanimanje anketiranca za televizijske programe v manjsinskem jeziku,
udelezevanje oziroma zanimanje anketiranca za kulturne dejavnosti manjsinske
skupnosti, udelezevanje oziroma zanimanje anketiranca za verske dejavnosti
manjsinske skupnosti, udeleZevanje oziroma zanimanje anketiranca za $portne
dejavnosti manjsinske skupnosti.

Vrednosti indeksov v posameznih etni¢no mesanih okoljih so: v Lendavi in
Monostru imata indeksa vrednosti od 0 do 22. V Slovenski Istri ima indeks
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vrednosti od 0 do 28. V Zelezni Kapli - Beli pa ima indeks vrednosti od 0 do 26.
Razlike v obsegu indeksov se pojavijo zato, ker je v posameznih okoljih
razli¢no stevilo medijev.

Slika 4: Regresijska analiza celotnega vzorca v lendavi na ravni posameznika (N = 678]
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Muratdj, Radio Lendava, Radio Budimpe3ta, TV Slovenija (Mostovi/Hidak), TV Budimpesta.

V prenovljenem regresijskem modelu se razen povezave med socioekonom-
skim statusom (izobrazbo) in kulturno participacijo, razmerja med indeksi niso
bistveno spremenila. Sibka povezava med izobrazbo ter kulturno participacijo
(institucionalno organiziranostjo in mediji) je v prenovljenem modelu izginila.

Regresijska analiza celotnega vzorca v Lendavi nam pokaze, kateri dejavniki
bolj in kateri manj vplivajo na produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih ele-
mentov v celotni skupnosti. To pa $e ne pomeni, da so to identi¢ni dejavniki, ki
vplivajo na produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov madZarske
skupnosti. Na tej tocki se nam je zdelo pomembno preveriti, kaksne so korelacije
med spremenljivkami, ¢e v analizo vklju¢imo samo vzorec anketirancev, ki so se
opredelili kot pripadniki madzarske skupnosti.
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Slika 5: Regresijska analiza vzorca anketirancev, ki so se opredelili kot pripadniki madzarske skup-
nosti v Lendavi ([N = 214)
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Pri regresijski analizi vzorca anketirancev, ki so se opredelili kot pripadniki
madzZarske skupnosti, se je moc¢no zmanjiala vrednost popravljenega determi-
nacijskega koeficienta (R2), ki pomeni odstotek odvisne spremenljivke PRO_REP,
pojasnjene z merjenimi neodvisnimi spremenljivkami oziroma indeksi.
Popravljen determinacijski koeficient se je s prvotnih 0,65 pri analizi celotnega
vzorca zmanjsal na 0,15 pri analizi anketirancev, ki so se opredelili kot pripadniki
madzarske skupnosti. Kljub precej niZjem popravljenem determinacijskem koefi-
cientu pa je smiselnost celotnega modela potrdil F test (Sig F = 0.000). To pomeni,
da model pojasni razlike v odvisni spremenljivki.

V analizi vzorca anketirancev, ki so se opredelili kot pripadniki manj3inske
skupnosti, se je ohranil, ¢eprav zmanjsal, vpliv druZine in kulturne participacije
na produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov. Zmanjsal se je tudi vpliv
indeksa druzine na kulturno participacijo anketiranca.

Glede na to, da je v Prekmurju uveljavljen model dvojezi¢nega izobrazeval-
nega sistema, ki pripadnikom manjsine omogoca 3olanje v njihovem jeziku, bi
pri¢akovali, da se bo pri vzorcu pripadnikov madzarske manjSine pokazala
povezanost med jezikom Solanja anketiranca in produkcijo oziroma reprodukci-
jo etni¢nih elementov. Empiri¢ni podatki te povezave niso pokazali. Dejstvo, v
katerem jeziku se je Solal anketiranec, ne kaze vpliva na prenos etni¢nih ele-
mentov naslednjim generacijam. Po nasih predvidevanjih k temu delno prispe-
vajo »omejitve« dvojezi¢nega $olstva v Prekmurju v tem smislu, da je dvojezi¢no
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izobrazevanje sicer v zadostni meri omogodeno na osnovnosolski in delno sred-
njeSolski ravni, na visji in visoki ravni izobraZevanja pa ne. To pomeni, da je jezik
Solanja anketirancev madzarske etni¢ne pripadnosti, ki imajo poklicno, sred-
njedolsko ali visoko$olsko izobrazbo, v veliki vecini slovenski. Poleg tega obstaja
deleZ anketirancev, pripadnikov madzarske skupnosti, ki so se Solali pred letom
1959, torej v enojezi¢nem izobraZzevalnem sistemu, ali pa so se odlo¢ili za Solanje
zunaj narodnostno medanega obmodja. Pri njih seveda ni povezave med jezikom
$olanja ter reprodukcijo etni¢nih elementov (jezika).

Indeks socioekonomskega statusa (izobrazba) se tudi pri vzorcu madZzarske
skupnosti ni pokazal kot dejavnik, ki bi pomembno vplival na produkcijo oziro-
ma reprodukcijo etni¢nih elementov.

V modelu smo upostevali samo »objektivna dejstva, ki jih je dal anketiranec o
sebi in svoji druzini. Zanimivo je primerjati »objektivna dejstva« in percepcije
anketirancev o dejavnikih, ki vplivajo na oblikovanje etni¢ne identitete.

Med drugim smo jih tudi povprasali: »Koliko po vasem mnenju vsak od nave-
denih elementov (druzina, Sola, cerkev, mediji, organizacije in drustva, delovne
organizdcije, politicne stranke) vpliva na razvoj narodne identitete madzarske
manjsine v Prekmurju?« Mozni so bili odgovori: zelo (4), precej (3), malo (2), ni¢
(1). Pripadniki madzZarske skupnosti (N = 214) so dejavnike, ki vplivajo na obliko-
vanje madzarske etni¢ne identitete, glede na njihov pomen razvrstili takole: 1.
druzina (arit. sred. = 3,6), 2. Sola (arit. sred. = 3,4), 3. mediji (arit. sred. = 3,1), 4.
cerkev (arit. sred. = 3,1), 5. organizacije in drustva (arit. sred. = 2,9), 6. delovne
organizacije (arit. sred. = 2,6), 7. politicne stranke (arit. sred. = 2,6).

Izpostavitev druzine in medijev (organizacije in drustva imajo nekoliko
manj$o aritmeti¢no sredino) se sklada z rezultati, predstavljenimi v regresij-
skem modelu.

Drugo mesto, ki ga je v percepcijah anketirancev dosegla 3ola, pa je treba
upostevati kot dopolnilo regresijskemu modelu. Kljub temu da v regresijskem
modelu indeks izobraZevalni sistem ni pokazal vpliva na produkcijo oziroma
reprodukcijo etniénih elementov (zaradi omenjenih razlogov), pa je pomen dvo-
jezitnega Solstva (ucenje jezika, spoznavanje zgodovine madzarskega naroda
itd.) razviden v percepcijah pripadnikov madzarske skupnosti za oblikovanje
etni¢ne identitete madzarske skupnosti.



Razprave in gradivo, Ljubljana, 2005, & 46 131

SLOVENSKA ISTRA

Slika &: Regresijska analiza celoinega vzorca v Slovenski Isti na ravni posameznika (N = 702)
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V tem primeru je popravljen determinacijski koeficient (RZ), ki predstavlja
razmerje med pojasnjeno in celotno vsoto kvadratov 0,67, kar pomeni, da 67
odstotkov odvisne spremenljivke PRO_REP pojasnimo z vsemi merjenimi neod-
visnimi spremenljivkami oziroma indeksi. Tudi v Slovenski Istri je F test (Sig F =
0.000) potrdil smiselnost celotnega modela.

Analiza vzorca Slovenske Istre je pokazala podobno moc¢an vpliv druZine kot
v Lendavi. Mocan vpliv druZine se kaze na produkcijo oziroma reprodukcijo
etni¢nih elementov, na izbor jezika $olanja in kulturno participacijo anketiranca
(udejstvovanje pri dejavnostih, ki jih organizirajo italijanska drustva in organi-
zacije ter spremljanje medijev v italijanskem jeziku). V Slovenski Istri je opaziti
nekoliko mocnejsi vpliv druzine (etni¢na pripadnost in materni jezik ¢lanov
druZine) na izbor jezika Solanja anketiranca, kar je verjetno delno posledica dru-
gacnega Solskega sistema, saj lahko posameznik v Slovenski Istri izbira med Solan-
jem v slovenskem ali italijanskem uénem jeziku. Podobno predvidevamo, da je
posledica druga¢nega Solskega sistema tudi v modelu izrazen vedji vpliv indeksa
izobrazevalni sistem na produkcijo in reprodukcijo etni¢nih elementov. Na tem
mestu velja omeniti, da empiri¢ni podatki, zbrani v Slovenski Istri in Lendavi,
kazejo podobna strukturna razmerja pri preucevanju povezave med etni¢no
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pripadnostjo anketiranca in njegovim jezikom 3olanja na ravni osnovnosolskega
izobrazevanja. Opaznejie razlike se pokaZejo na ravni poklicnega, sred-
njesolskega in delno tudi visokoSolskega izobraZevanja. PokaZze se, da se v
Slovenski Istri vedji deleZ pripadnikov manjSine izobrazuje v svojem maternem
jeziku, kot v Lendavi, kar ni presenetljivo, saj so v Slovenski Istri kar dve gimnazi-
ji in ena srednja Sola (poklicno izobraZevanje) v italijanskem uc¢nem jeziku,
medtem ko je v Lendavi samo ena dvojezi¢na srednja $ola z gimnazijskimi in pok-
licnimi oddelki. Podobna razlika obstaja tudi na ravni visje/visoke Sole. V
Slovenski Istri se je na vi§ji ali visokoSolski ravni vedji deleZ anketirancev kot v
drugih obravnavanih vzorcih Solal v svojem maternem jeziku, kar je povezano z
vedjim deleZem prebivalstva, ki nadaljuje $tudij v Italiji.

Poleg vpliva druzine in izobrazevalnega sistema je izraZen tudi vpliv kulturne
participacije na produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov.

Spremenljivka socioekonomskega statusa (izobrazba) v modelu pa ni pokaza-
la nobenega vpliva na produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov ter
na kulturno participacijo anketirancev.

Natan¢nejso sliko o tem, kateri dejavniki bolj ali manj vplivajo na produkcijo
oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov pri pripadnikih italijanske skupnosti,
bomo dobili ob analizi vzorca italijanske skupnosti.

Slika 7: Regresijska analiza vzorca anketirancev, ki so se opredelili kot pripadniki italijanske man-
j§inske skupnosti v Slovenski Istri [N = 183)
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Tudi pri vzorcu Slovenske Istre se je v analizi anketirancev, ki so se opredelili
kot pripadniki italijanske skupnosti, mo¢no zmanjsala vrednost popravljenega
determinacijskega koeficienta (R?), ki predstavlja odstotke odvisne spremenljivke
PRO_REP, pojasnjene z vsemi merjenimi neodvisnimi spremenljivkami oziroma
indeksi. Popravljen determinacijski koeficient se je s prvotnih 0,69 pri analizi
celotnega vzorca zmanjsal na 0,19 pri analizi anketirancev, ki so se opredelili kot
pripadniki manjiinske skupnosti. Smiselnost celotnega modela pa je potrdil F test
(Sig F = 0.000).

Pri analizi vzorca pripadnikov italijanske skupnosti v Slovenski Istri se je
pokazalo, da na produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov vplivajo vsi
stirje dejavniki.

Ohranil, vendar nekoliko zmanj§al se je vpliv druZine na produkcijo oziroma
reprodukcijo etni¢nih elementov, kulturno participacijo ter izbor jezika Solanja
anketiranca.

Tudi indeks kulturne participacije ter indeks izobrazZevalnega sistema sta
ohranila vpliv na produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov.

Povezavi med socioekonomskim indeksom (izobrazbo) in produkcijo oziroma
reprodukcijo etni¢nih elementov ter socioekonomskim indeksom (izobrazbo) in
kulturno participacijo pa sta dobili negativen predznak. To naj bi pomenilo, da
bolj ko so anketiranci izobraZzeni, manj se zanimajo za participacijo pri dejavnos-
tih, ki jih organizirajo manjdinska drustva, manj spremljajo medije v manjSinskem
jeziku in hkrati manj prispevajo k produkciji oziroma reprodukciji etni¢nih ele-
mentov,

Podatki pokazejo, da se nizje izobrazeni anketiranci res v nekoliko vedji meri
redno in ob¢asno udelezujejo kulturnih prireditev v primerjavi z visje in visoko
izobrazenimi anketiranci, izstopa pa tudi delez anketirancev s srednjo izobrazbo,
ki se v vedji meri obcasno udelezuje kulturnih prireditev. Signifikatna razlika
obstaja pri udelezevanju verskih dejavnosti, ki jih organizira italijanska skupnost,
saj se niZje izobrazeni bolj udeleZujejo teh dejavnosti kot visje izobraZzeni. Pri
udeleZevanju v $portnih dejavnostih pa glede izobrazbe ni razlik.

Spremljanje medijev v povezavi z izobrazbo je precej odvisno od konkretne-
ga medija. Povezanost spremljanja medijev in izobrazbe obstaja pri tedniku
Panorama, ki ga redno v najvedji meri spremljajo anketiranci s srednjo izobrazbo,
sledijo visje izobraZzeni in Sele nato niZje izobraZeni, pogosto pa ga spremljajo
predvsem niZje in srednje izobraZeni. Razlike v spremljanju medijev v povezavi z
izobrazbo obstajajo Se pri ¢asopisu Il Meridiano in pri Radiu Trst, ki ju v vedji meri
spremljajo niZje izobrazeni,
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Negativno povezavo med socioekonomskim indeksom (izobrazbo) in produk-
cijo oziroma. reprodukcijo etni¢nih elementov poskusamo pojasniti s podrobne-
jso analizo korelacij med izobrazbo in posameznimi spremenljivkami, ki sestavl-
jajo indeks produkcije oziroma reprodukcije etni¢nih elementov.

Izkazalo se je, da pri anketirancih z osnovnosolsko izobrazbo pri rabi jezika
doma (s partnerjem, z otroki, mamo, o¢etom, brati/sestrami) v veliki meri pre-
vladuje italijanski jezik. Pri anketirancih s poklicno ali srednjesolsko izobrazbo
sicer raba italijanskega jezika Se vedno prevladuje, vendar so deleZi anketirancey,
ki doma govorijo slovensko, Ze vedji. Anketiranci s kon¢ano visjo ali visoko solo
sicer skoraj vsi komunicirajo z otroki in mamo v italijanskem jeziku, medtem ko
se pri komunikaciji z drugimi ¢lani druzine delez anketirancev, ki komunicirajo v
slovenskem jeziku, nekoliko poveca.

Podobno je tudi pri maternem jeziku otroka. Materni jezik otrok anketirancev
z nizjo (osnovnodolsko) ali visjo (visokosolsko) izobrazbo je ve¢inoma italijanski.
Pri anketirancih s poklicno in srednjesolsko izobrazbo je delez otrok s slovenskim
maternim jezikom vecji.

Se izrazitej$e razlike pa se pojavijo pri rabi jezika v javnosti. V doloéenih
situacijah (v ambulanti, banki, na posti, v avtobusu in na sodi§¢u) anketiranci z
visjo, s srednjesolsko in poklicno izobrazbo pretezno uporabljajo slovenski jezik.
Te razlike lahko delno razlozimo z vecjo jezikovno »prilagodljivostjo« visje izo-
brazenih anketirancev v posameznih situacijah. Pomemben pa je tudi podatek, da
je kar 80 odstotkov anketirancev z osnovnosolsko izobrazbo starejsih od 51 let. Za
pripadnike starejSe generacije lahko predvidevamo, da bolje obvladajo italijanski
kot slovenski jezik, saj so se ve¢inoma $olali v italijanskem jeziku. Torej, Ce Ze gov-
orimo o slabljenju prenosa etni¢nih elementov na naslednjo generacijo v poveza-
vi z izobrazbo anketirancev, ugotovimo, da to velja predvsem za anketirance (pri-
padnike italijanske skupnosti) s poklicno ali srednjesolsko izobrazbo.

V Slovenski Istri je opaziti, da se izraZzena stalid¢a anketirancev glede
dejavnikov, ki vplivajo na ohranjanje italijanske etni¢ne identitete, uvjemajo z
rezultati regresijskega modela.

Odgovori anketirancev na vprasanje: »Navedli vam bomo nekaj podrocij, ki so
pomembna za oblikovanje narodnostne identitete (jezik, kultura itd ), vi pa nam
povejte, koliko po vasem mnenju vsak od navedenih elementov vpliva na ohranjan-
Je narodne identitele italijanske manjSine v Slovenski Istri?« (MoZzni so bili odgovori:
zelo (4), precej (3), malo (2), ni¢ (1).) Pripadniki italijanske skupnosti (N = 183) so
dejavnike, ki vplivajo na oblikovanje etni¢ne identitete, glede na njihov pomen
razvrstili takole: 1. druZina (arit. sred. = 3,8), 2. Sola (arit. sred. = 3,8), 3. organizacije in
drustva (arit. sred. = 3,4), 4. mediji (arit. sred. = 3,3), 5. delovne organizacije (arit. sred.
=2.7), 6. cerkev (arit. sred. = 2,5), 7. politi¢ne stranke (arit. sred. = 2,5).
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Njihovi odgovori so bili podobni rezultatom, ki smo jih dobili s pomocdjo
regresijskega modela.

MONOSTER (SLOVENSKO PORABJE)

Slika 8: Regresijska analizo celotnega vzorca v Monosiru na ravni posameznika (N = 602)
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* V indeks KULTURNA PARTICIPACIJA so vkljuéeni mediji: Porabje, Vestnik, Delo, Rado Slovenija, Radio
Maribor, Radio Murska Sobota, Televizija Slovenija I, Televizija Slovenija II.

Popravljen determinacijski koeficient (R2) je 0,51, kar pomeni, da 51 odstotkov
odvisne spremenljivke PRO_REP pojasnimo z vsemi merjenimi neodvisnimi
spremenljivkami oziroma indeksi. Med vsemi obravnavanimi vzorci je v
Monoétru odstotek pojasnjene odvisne spremenljivke najmanjsi, vendar je tudi v
tem primeru F test (Sig F = 0.000) potrdil smiselnost celotnega modela.

Tako kot v drugih lokalno etni¢no mesanih skupnostih tudi v Monostru po
svojem vplivu na produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov izstopa
druZina, ki vpliva Se na kulturno participacijo ter jezik Solanja anketiranca.

Manjéi vpliv na produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov sta
pokazala Se izobrazevalni sistem in kulturna participacija.

V Monostru se je izoblikovala negativha povezava med izobrazbo in produk-
cijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov, vendar je ta tako majhna, da je
njeno upostevanje vprasljivo. Hkrati pa se je oblikovala pozitivna povezava med
socioekonomskim statusom (izobrazbo) in kulturno participacijo.
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Slika @: Regresijska analiza vzorca anketirancev, ki so se opredelili kot pripadniki slovenske man-
jginske skupnosti v Monostru (N = 128)
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Se najmanj se je vrednost popravljenega determinacijskega koeficienta (R2), ki
predstavlja odstotke odvisne spremenljivke PRO_REP, pojasnjene z vsemi mer-
jenimi neodvisnimi spremenljivkami oziroma indeksi, zmanjsala v Monostru.
Popravljen determinacijski koeficient se je s prvotnih 0,51 pri analizi celotnega
vzorca zmanjsal na 0,27 pri analizi anketirancev, ki so se opredelili kot pripadniki
slovenske skupnosti. Tudi v Monostru je F test (Sig F = 0.000) potrdil smiselnost
celotnega modela.

Pri analizi vzorca anketirancev, ki so se opredelili kot pripadniki slovenske
skupnosti v Monostru, je opaziti dva dejavnika, ki pomembno vplivata na pro-
dukcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov, to sta kulturna participacija in
druZina.

Pri tem naj bi bil vpliv kulturne participacije na produkcijo oziroma repro-
dukcijo etni¢nih elementov nekoliko moc¢nejsi kot vpliv druzine na produkcijo
oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov slovenske skupnosti.

Ceprav imajo dejavnosti na kulturnem podrodju, Ki jih organizirajo slovenska
drustva, desetletja dolgo tradicijo, pa se je dele v devetdesetih letih dvajsetega sto-
letja oblikovala samostojna organizacija Zveza Slovencev na MadZarskem, zgradil
Slovenski kulturno-informacijski center, ki postaja sredis¢e kulturnega in
druzabnega Zivljenja porabskih Slovencev ter razvili mediji v slovenskem jeziku.
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Institucionalna prenova kulturnega delovanja je prispevala k revitalizaciji
slovenske skupnosti, kar se kaze tudi v vplivu kulturne participacije pri prenosu
etni¢nih elementov na mlajse generacije. Videti je, da se je kulturna in medijska
dejavnost (kljub relativni skromnosti v pestrosti ponudbe v preteklosti) izobliko-
vala kot pomemben identifikacijski dejavnik.

Kaze pa se tudi vpliv izobrazbe na kulturno participacijo anketirancev. Bolj
izobrazeni anketiranci se v ve¢ji meri udelezujejo dejavnosti, ki jih organizirajo
manjdinska drustva ter tudi v vedji meri spremljajo medije v slovenskem jeziku. To
je lahko posledica dejstva, da je precej$en del kulturne in medijske produkcije v
slovenskem knjiZznem jeziku, ki pa ga po nasih predvidevanjih ve¢inoma razume
vigje izobrazeno prebivalstvo.

Na drugi strani pa v Menostru vpliv druzine ni tako zelo izrazen kot v drugih
obravnavanih etni¢no mesanih skupnostih.

Nobenega vpliva na produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov pa
ne kaze izobrazevalni sistem. Podroben pregled empiri¢nih podatkov pokaze
nekaj znacilnosti izobraZevalnega sistema v Porabju. Izredno malo (nekaj izjem)
anketirancev, ki so se opredelili za pripadnike madZzarske etni¢ne skupnosti, se je
solalo v slovenskem jeziku ali v obeh. Od vseh obravnavanih manj$inskih situacij
se v Monostru pripadniki veéine v najmanj$em delezu izobrazujejo v slovenskem
jeziku. Anketiranci, ki so se opredelili kot pripadniki slovenske etni¢ne skupnos-
ti, 5o se v omembe vrednem delezu v slovenskem jeziku 3olali le na ravni osnovne
Sole, na visjih stopnjah je njihovo Stevilo zelo majhno. Pravne mozZnosti na
Madzarskem sicer dopuscajo vkljucevanje manjsinskega jezika v izobrazevalni
sistem na celotni Solski vertikali, vendar je to e vedno bolj formalna kot pa real-
na moznost. Poleg tega slovenska skupnost nima vzgojno-izobrazevalnih ustanov
v slovenskem jeziku, temvec se slovenscina poucuje kot u¢ni predmet. Bistvena
pomanjkljivost izobrazevalnega sistema na MadzZarskem pa je tudi ta, da dvojez-
i¢nost ni predvidena za vecinski narod.

V percepcijah anketirancev (odgovori anketirancev na vprasanje: »Navedli
vam bomo nekaj podrocij, ki so pomembna za oblikovanje narodnosine iden-
titete (jezik, kultura itd.), vi pa nam povejte, koliko po vasem mnenju vsak od
navedenih elementov vpliva na ohranjanje narodne identitete slovenske man-
JSine v Porabju?« Mozni so bili odgovori: zelo (4), precej (3), malo (2), ni¢ (1), N
= 128) o dejavnikih, ki so pomembni za razvoj etni¢ne identitete, je druzina (arit.
sred. = 3,6) postavljena na prvo mesto, sledi pa ji na drugem mestu $ola (arit. sred.
= 3,3) pred cerkvijo (arit. sred. = 2,9), mediji (arit. sred. = 2,9) in dejavnostmi, ki jih
organizirajo manjsinske organizacije in drustva (arit. sred. = 2,6), kar je nekoliko
v neskladju z izsledki regresijske analize. Vsekakor pa to pomeni, da tudi vloge
izobrazevalnega sistema ne smemo podcenjevati.
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OBCINA ZELEZNA KAPLA - BELA (KOROSKA)

Preden analizirtamo rezultate regresijske analize in percepcije anketirancey,
velja $e enkrat opozoriti na relativno majhen vzorec, realiziran v ob¢ini Zelezna
Kapla - Bela, zaradi ¢esar moramo biti pri sprejemanju kakrsnih koli ugotovitev Se
posebno previdni.

Slika 10: Regresijska analiza celotnega vzorca v Zelezni Kapli - Beli na ravni posameznika (N =
108)
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Popravljen determinacijski koeficient (R2), ki predstavlja razmerje med pojas-
njeno in celotno vsoto kvadratov, je v tem primeru kar 0,76, to pomeni, da 76
odstotkov odvisne spremenljivke PRO_REP pojasnimo z vsemi merjenimi neod-
visnimi spremenljivkami oziroma indeksi. Med vsemi obravnavanimi skupnostmi
je v Zelezni Kapli - Beli odstotek pojasnjene odvisne spremenljivke najvedii.
Podobno kot v predhodnih analizah je tudi tu F test (Sig F = 0.000) potrdil smisel-
nost celotnega modela.

V obéini Zelezni Kapli - Beli glede vpliva na produkcijo oziroma reprodukcijo
etni¢nih elementov izstopajo predvsem trije dejavniki: druZina, izobraZevalni sis-
temn in kulturna participacija. To pomeni, da anketiranci, ki izhajajo iz druzine,
katere ¢lani se vec¢inoma opredeljujejo kot pripadniki slovenske skupnosti oziro-
ma je njihov materni jezik slovensc¢ina in/ali se $olajo v slovenskem jeziku (ali
dvojezi¢no) in/ali se udeleZujejo raznovrstnih dejavnosti v organizaciji slovenskih
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drustev ter hkrati spremljajo medije v slovenskem jeziku, bolj omogocajo pro-
dukcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov. Analogno velja za anketirance,
ki so se opredelili kot pripadniki ve¢inske skupnosti. Izrazen je tudi vpliv etni¢ne-
ga »porekla« druZine na izbor jezika Solanja anketiranca ter na kulturno partici-
pacijo anketiranca.

Iz modela lahko sklepamo na precejsnjo »lo¢enost« manjsinske in vecinske
skupnosti glede izobrazevanja v manjSinskem jeziku in kulturne participacije
(udejstvovanja pri dejavnostih, ki jih organizirajo slovenska drustva in organi-
zacije, ter spremljanju medijev v slovenskem jeziku) anketirancev.

Izobrazba anketiranca (v okviru socioekonomskega indeksa) ne kaze nobene-
ga vpliva na produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov ali na kulturno
participacijo.

Slika 11: Regresijska analiza vzorca ankefirancey, ki so se opredelili kot pripadniki slovenske man-
isinske skupnosti v Zelezni Kapli - Beli (N = 40)
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* Vindeks KULTURNA PARTICIPACIJA so vklju¢eni mediji: Slovenski vestnik, Na3 tednik, Nedelja, DruZina,
Radio Slovenija, lokalni radijski program iz Slovenije, Agora/Korotan, ORF (slovenske radijske oddaje), TV
Slovenija I, TV Slovenija I1.

V Zelezni Kapli - Beli se odstotek odvisne spremenljivke PRO_REP, pojasnjene z
vsemi merjenimi neodvisnimi spremenljivkami oziroma indeksi, ni tako mo¢no
zmanj$al kot v Lendavi in Slovenski Istri. Popravljen determinacijski koeficient se je
s prvotnih 0,76 pri analizi celotnega vzorca, zmanjsal na 0,38 pri analizi vzorca anke-
tirancev, ki so se opredelili kot pripadniki slovenske skupnosti. Ceprav je vzorec
majhen, je tudi tu F test (Sig F = 0.000) potrdil smiselnost celotnega modela.
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Ravno nasprotno kot v Lendavi in Slovenski Istri se je v Zelezni Kapli - Beli v
analizi anketirancev, ki so se opredelili kot pripadniki slovenske skupnosti,
pomen druZine celo povecal. Povecala sta se vpliv druzine na produkcijo oziro-
ma reprodukcijo etni¢nih elementov ter vpliv na kulturno participacijo anketi-
ranca. Kar pomeni, da se anketiranci, ki izhajajo iz druzin, katerih ¢lani se veci-
noma opredeljujejo kot pripadniki slovenske skupnosti in je slovens¢ina njihov
materni jezik, tudi sami opredeljujejo kot pripadniki slovenske skupnosti in
hkrat v vecji meri »skrbijo« za prenos slovenskih etni¢nih elementov na svoje
otroke. Opazna je povezava med slovenskim »druzinskim poreklom« in
udelezevanjem pri dejavnostih, ki jih organizirajo slovenske organizacije, ter
spremljanje medijev v slovenskem jeziku.

Preostali indeksi (dejavniki) v modelu na ravni posameznika ne izkazujejo
nobenega vpliva na produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov, pa tudi
njihove medsebojne povezanosti v modelu niso ve¢ izrazene kot pomembne.

V vzorcu pripadnikov manjsinske skupnosti povezava med indeksom izo-
brazevalni sistem in produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov ter ku/-
turno participacijo in produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov ni
vec izrazena. Na podlagi tega bi lahko sklepali, da sta izobrazevalni sistem in kul-
turna participacija bolj relevantna dejavnika za produkcijo oziroma reprodukcijo
etni¢nih elementov pri pripadnikih vecinske skupnosti, kot pri pripadnikih man-
jSinske skupnosti.

Podrobna analiza vzorca anketirancev, ki so se opredelili kot pripadniki
slovenske skupnosti, nam pokaze, da se jih je Solalo v slovenskem jeziku: v ljuds-
ki soli 90 odstotkov, v glavni Soli samo §e 35 odstotkov, v gimnaziji 15 odstotkov,
v poklicni Soli 20 odstotkov, v visji poklicni Soli 7,5 odstotka, na akademiji 2,5
odstotka in nobeden na univerzi.

Povezava med spremenljivko jezik Solanja anketiranca in spremenljivkami, ki
so zdruzene v indeksu produkcije oziroma reprodukcije, pokazejo predvsem
pomanjkljivost majhnega vzorca, s katerim razpolagamo v Zelezni Kapli - Beli.
Vecina povezav ni statisticno znacilna, ali pa se korelacij zaradi premajhnega
stevila enot ne da izracunati.

Glede spremljanja kulturnih dejavnosti, ki jih organizirajo slovenska drustva,
se 85 odstotkov anketiranceyv, ki so se opredelili kot pripadniki slovenske skup-
nosti, redno ali ob¢asno udelezuje kulturnih prireditev, 70 odstotkov se redno ali
ob¢asno udelezuje verskih prireditev in 30 odstotkov se redno ali obc¢asno
udelezuje Sportnih prireditev. Nadaljnje povezave obiskovanja kulturnih in ver-
skih prireditev (analiza podatkov obiskovanja 3portnih prireditev je pokazala, da
v tem ne gre toliko za povezavo z etni¢no opredelitvijo, kot za osebni interes
posameznika za 3Sport) in spremenljivkami, zdruZenimi v indeksu produkcije
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oziroma reprodukcije pokaZejo, da anketiranci, ki se udelezujejo kulturnih
prireditev slovenskih drustev, v glavnem doma govorijo slovensko (z vsemi ¢lani
druzine), da je materni jezik prvega otroka slovens¢ina, da je jezik 8olanja otrok
slovenscina (razen: poklicna Sola, visja poklicna $ola, akademija in univerza) in da
je v vecini primerov etni¢na pripadnost otroka slovenska.

Percepcije anketirancev (odgovori anketirancev na vpradanje: »Navedli vam
bomo nekaj podrocij, ki so pomembna za oblikovanje narodnostne identitete
(jezik, kultura itd ), vi pa nam povejte, koliko po vasem mnenju vsak od nave-
denih elementov vpliva na ohranjanje narodne identitete slovenske manjsine na
Koroskem?« Mozni so bili odgovori: zelo (4), precej (3), malo (2), ni¢ (1); N = 40),
ki so se opredelili kot pripadniki slovenske skupnosti, glede dejavnikov, po nji-
hovem mnenju pomembnih za oblikovanje in razvoj etni¢ne identitete, so
sledece: 1. druzina (arit. sred. je 3,8), 2. organizacije in drustva (arit. sred. je 3,6),
3. 50la (arit. sred. je 3,3), 4. delovne organizacije (slovensko delovno okolje) (arit.
sred. je 3,3), 5. cerkev (arit. sred. je 3,2), 6. mediji (arit. sred. je 2,9), 7. politi¢ne
stranke (arit. sred. je 2,4).

Tako kot v Lendavi in Slovenski Istri se tudi anketirancem (pripadnikom man-
jsinske skupnosti) v Zelezni Kapli - Beli zdi druzina tista, ki v najvedji meri vpliva
na oblikovanje etni¢ne identitete. Zanimivo je, da medtem ko pri preostalih treh
vzorcih (Lendava, Slovenska Istra in Monoster) drugo mesto zavzame 3ola, so v
percepcijah anketirancev iz Zelezne Kaple - Bele drugo mesto zavzele organi-
zacije in drustva in Sele tretje mesto $ola. Morda gre pri tem za to, da anketiranci
percepirajo manjsinske organizacije in drustva (kulturno participacijo) na enak
nacin kot druzino - v smislu neke vrste »intimnih prostorove, v okviru katerih
lahko izrazajo svoje etnicne elemente.

UGOTOVITVE, PRIDOBLJENE NA PODLAGI PRIMERJALNE KVANTITATIVNE
ANALIZE

Zeleli smo ugotoviti, kateri so tisti dejavniki, ki vplivajo na ohranjanje ali
opuscanje etni¢nih elementov pri posamezni manjsinski skupnosti, ter ali lahko
za posamezno etni¢no skupnost trdimo, da so spremenljivke iz dolo¢enega
sklopa dejavnikov (druzbenokulturni dejavniki, institucionalni dejavniki,
socioekonomski dejavniki) bolj oziroma manj klju¢ne v procesu njene produkci-
je oziroma reprodukcije.

Preden izlus¢imo ugotovitve analize, je treba omeniti omejitve in znacilnosti
uporabljenega kvantitativnega pristopa:

- Upostevati moramo, da kvantitativni pristop analize podatkov daje pred-
nost posplodevanju znacilnostim druzbenega pojava (odnosov ali povezav
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med spremenljivkami) pred obravnavanjem njegove kompleksnosti.
Tovrstno preucevanije je usmerjeno v preverjanje teoreti¢nih predpostavk
in ne v razkrivanje zgodovinskih razmer, ki omogocajo raznovrstne rezul-
tate oziroma pojavne oblike. Ker so druzbeni pojavi kompleksni, je taka
generalizacija v najboljsem primeru dejansko njegova parcialna razlaga.

S pomodjo multivariantnih statisti¢nih metod (regresijske analize) prever-
jamo teoreti¢ni model, za katerega predvidevamo, da je primeren za vse
enote in za vse pripadnike neke skupnosti (in vse etni¢no mesane skup-
nosti). To pomeni, da posamezne enote pridobijo signifikanco v odnosu
do splosnega modela, ki vklju¢uje znacilnosti ve¢ine enot, pri tem pa se ne
uposteva specifi¢nih zgodovinskih, kulturnih, politi¢nih okolis¢in.

V kvantitativni analizi se s pomocjo multivariantnih metod oblikuje
»models, ki ga lahko apliciramo na vec¢ino enot, rezultat pa je enopomen-
ska resitev na raziskovano vprasanje. V tem primeru je raznolikost med
enotami obravnavana kot odstopanje od prvotnega modela. Posledi¢no se
vzpostavi predpostavka, da je ucinek nekega dejavnika (spremenljivke)
enak v razli¢nih kontekstih.,

Poenostavljanje koncepcije vzroka, ki je vklju¢eno v predpostavkah statis-
ticnega modela, hkrati omogoca tudi prednost, in sicer analizo velikega
Stevila enot.

Za uspesno analizo je treba zagotoviti veljavnost in zanesljivost merjenih
spremenljivk. Hitro se namre¢ zgodi, da klju¢ne spremenljivke ne merijo
tistega pojava oziroma odnosa, ki bi ga morale, da je pojav oziroma odnos
skrit v drugih spremenljivkah ali pa funkcionalna oblika pojava oziroma
odnosa ni pravilno opredeljena.

Pozorni moramo biti na to, da iz analize ne izpustimo relevantnih spre-
menljivk. Ce v regresijski model ne vklju¢imo neodvisnih spremenljivk, ki
so klju¢ne za pojasnjevanje, odvisne spremenljivke, dobimo model slabe
kakovosti, ocene regresijskih koeficientov pa so manj zanesljive.

Etni¢na identiteta je dokaj tezko ulovljiva kategorija. Zavedati se moramo,
da nekaterih vzrokov (dejavnikov), ki vplivajo na produkcijo oziroma
reprodukcijo etni¢nih elementov, ne moremo ali ne znamo meriti in tako
ne pridemo do podatkov zanje.

Pri obravnavani problematiki je prisoten problem multikolinearnosti
oziroma medsebojne odvisnosti neodvisnih spremenljivk, to pa pomeni,
da z analizo ni mogoce v celoti izluséiti dejanskega vpliva posameznih
spremenljivk na odvisno spremenljivko.
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Za vsako lokalno etni¢no mesano skupnost smo najprej naredili regresijsko
analizo na celotnem vzorcu, to pomeni, da so bili v analizo vklju¢eni pripadniki
manjsinske in vecinske skupnosti. Povzetek splosnih znacilnosti vzorcev, ki jih je
pokazala regresijska analiza, je:

Primerjava popravljenih determinacijskih koeficientov pokaze, da z indek-
si, ki smo jih vkljucili v regresijski model, najveéji delez odvisne spre-
menljivke (indeksa) PRO_REP pojasnimo pri vzorcu Zelezna Kapla - Bela
(76 odstotkov), najmanjsi del pa v Monostru (51 odstotkov). Med obema
vrednostma sta Slovenska Istra s 67 odstotki in Lendava s 65 odstotki pojas-
njenim deleZem indeksa PRO_REP. Preostali, nepojasnjeni delez odvisne
spremenljivke PRO_REP imenujemo »¢len napake«, ki vkljucuje vse a)
nezajete vplive, torej vplive spremenljivk, ki jih nismo vklju¢ili v model in
imajo na odvisno spremenljivko dolo¢en vpliv, ter b) razlicne povsem
slucajnostne vplive (meritvene napake itd.)

V vseh Stirih etniéno mesanih skupnostih se je pokazal moc¢an vpliv
dejavnika druZina.

Najvedje razlike med posameznimi etni¢nimi skupnostmi so se pokazale
glede vpliva izobraZevalnega sistema na produkcijo oziroma reprodukcijo
etni¢nih elementov. Pri preucevanju vpliva izobrazevalnega sistema se
kazejo omejitve multivariantnih statisticnih metod, s katerimi preverjamo
teoreti¢ni model, za katerega predvidevamo, da je primeren za vse enote
oziroma vse pripadnike neke skupnosti, pri tem pa ne uposteva speci-
ficnih zgodovinskih, kulturnih, politi¢nih okolis¢in. Posledi¢no se
vzpostavi predpostavka, da je uéinek nekega dejavnika (spremenljivke)
enak v razli¢nih kontekstih.

Razlicna mo¢ vpliva izobraZevalnega sistema se kaze od Lendave, kjer ni
izrazena povezava med izobraZevalnim sistemom in produkcijo oziroma
reprodukcijo etni¢nih elementov, Monostra, kjer je ta vpliv sicer izraZen,
vendar je zelo §ibak (0,1), Slovenske Istre, kjer je vpliv nekoliko bolj izrazen
(0,2), pa do Zelezne Kaple - Bele, kjer je vpliv izobrazevalnega sistema med
vsemi skupnostmi najmoc¢ne;jsi (0,3).

Vpliv kulturne participacije na produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih
elementov je izraZzen v vseh obravnavanih etni¢no mesanih skupnostih in
tudi moc¢ vpliva je povsod priblizno enaka.

Kot manj izrazit se je pokazal vpliv socioekonomskega dejavnika (izo-
brazbe). Tako je v Lendavi in Monostru prikazana zelo 3ibka, a negativna
povezava med izobrazbo in produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih ele-
mentov, v Slovenski Istri in Zelezni Kapli - Beli pa ni izraZena povezava med
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izobrazbo anketiranca in prenosom etni¢nih elementov na mlajse gen-
eracije.

Naslednji korak je bil regresijska analiza na vzorcih anketiranceyv, ki so se opre-
delili kot pripadniki manjsinske skupnosti. Rezultati so pokazali, da so se
povezave med spremenljivkami na teh vzorcih formirale drugace:

Najprej velja izpostaviti ugotovitev, da se je pri vseh stirih obravnavanih
vzorcih manjsinskih skupnosti vrednost popravljenega determinacijskega
koeficienta precej zmanjsala. Se najmanj se je vrednost determinacijskega
koeficienta zmanj$ala v Monostru (z R2 = 0,51 na R2 = 0,27) in v Zelezni
Kapli - Beli (iz R = 0,76 na R2 = 0,38), precej ve¢ pa v Lendavi (iz R2= 0,65
na R?=0,15) in Slovenski Istri (iz R?2 = 0,67 na R2 = 0,19).

Visoke vrednosti determinacijskega koeficienta pri preucevanju celotnih
vzorcev posameznih lokalnih etni¢no mesanih skupnosti kaZejo, da so
dejavniki, vklju¢eni v regresijski model, dejansko tisti, ki pojasnjujejo raz-
like med vecinsko in manjsinsko populacijo.

Pri analizi vzorcev pripadnikov manjsinske skupnosti se je pokazalo, da je
vedji del odvisne spremenljivke ostal nepojasnjen, kar pomeni, da na pro-
dukcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov vplivajo se druge spre-
menljivke, ki pa niso zajete v na§ model. S tem mislimo predvsem na psi-
holoske znacilnosti posameznika in kontekstualne dejavnike (med katere
spadajo druzbenopoliticna dogajanja, demografska struktura, status man-
jdinske skupnosti, teritorialna identiteta itd.), ki signifikantno vplivajo na
oblikovanje manjsinske etnicne identitete. Ob tem se zdi, da vse bolj posta-
jajo pomembni oziroma stopajo v ospredje individualni psiholoski ele-
menti (obcutek pripadnosti etni¢ni skupnosti, cilji in ambicije posamezni-
ka, zavist do statusa pripadnikov drugih skupnosti, strah pred marginal-
izacijo ipd.), vse manj pa »socioloske« komponente (teritorij, jezik,
zgodovinski spomin, socializacija v odraséanju). (Komac 1986; Susic,
Sedmak 1983) Podobno Alardt (1990) govori o vedno manjSem pomenu
teritorialne pripadnosti in porekla ter vedno ve¢jem pomenu individualne
izbire in subjektivne samoidentifikacije kot podlage za etni¢no identiteto.
V tem smislu je tudi socializacija obravnavana kot nikoli kon¢an proces, v
okviru katerega akterji nenehno interpretirajo konkuren¢ne simbole in
prilagajajo svojo identiteto okolju. Tako lahko v reakcijah otrok na vzgojne
stile starsev vidimo veliko ve¢ kot le enostavno sprejemanje tistega, kar jim
prenasajo star$i. Vse to pa so tezko »merljivic dejavniki.

Analiza neodvisnih spremenljivk oziroma indeksov v vseh stirih lokalnih
etni¢no mesanih skupnostih je pokazala, da med njimi obstajajo korelacije,
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kar otezi ugotavljanje narave odnosa med neodvisnimi spremenljivkami in
odvisno spremenljivko.

- Primerjalna preglednica obstojecih povezav v stirih regresijskih modelih
med vklju¢enimi indeksi in produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih ele-
mentov v posameznih manjsinskih skupnostih:

produkcijo oziroma | druzina | izobrazevalni | kulturna socioekonomski
reprodukcijo sistem participacija | status

etni¢nih elementov

Lendava X X

Slovenska Istra X X X -X

Zelezna Kapla - X

Bela

Mono3ter X X

Med regresijskimi analizami vzorcev pripadnikov manjsinskih skupnosti na
eni strani izstopa Zelezna Kapla - Bela, ki kaZe izrazito moc¢an vpliv druzine
kot tistega dejavnika, ki edini prispeva k produkciji oziroma reprodukciji
etni¢nih elementov. Drugi dejavniki: izobraZevalni sistem, kulturna partici-
pacija, socioekonomski status na obravnavanem vzorcu ne kaZejo vpliva na
produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov.

Kot prvi mozni vzrok za tako izstopajodi izid regresijske analize bi bilo treba
kot moZnost omeniti problem vzorca. Ob tem je treba izraziti nao domnevo,
da je izkljucenost vpliva indeksov izobrazevalnega sistema in kulturne par-
ticipacije verjetno prej posledica majhnega vzorca v Zelezni Kapli - Beli, kot
pa specifi¢nih znacilnosti slovenske skupnosti oziroma nerelevantnosti izo-
brazevalnega sistema in kulturne participacije. Vzorec je sicer sprejemljiv za
analizo in tudi regresijski model zadosca osnovnim statisticnim pred-
postavkam, kljub temu pa ne vemo, kakine so karakteristike tistega dela vzor-
ca (kaksne so njihove percepcije), ki so zavrnili sodelovanje v anketi.

Na Koroskem se v Zelezni Kapli - Beli srecujemo s precej moé¢nim nasproto-
vanjem dela vecinskega prebivalstva uresnicevanju posebnih pravic slovenske
manjsine. To se ob¢asno kaZe v javnem mnenju, izrazenem v medijih, raznih
javnih pobudah, stalid¢ih nekaterih politi¢nih strank in navsezadnje tudi v
obstoju civilnega gibanja Kirntner Heimatdienst. Tovrstno nasprotovanje dela
vecinske populacije posebnim pravicam in izraZanju etni¢nih elementov
slovenske skupnosti lahko vodi v »zapiranje« manjsine v krog druzine in
izpostavljanja druzine kot tistega dejavnika, tistega prostora, ki v vedji meri
omogoca produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov.
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Na drugi strani pa regresijski model analize vzorca Slovenske Istre izkazuje
vpliv vseh dejavnikov: druzine, izobrazevalnega sistema, kulturne partici-
pacife in socioekonomskega statusa na produkcijo oziroma reprodukcijo
etni¢nih elementov.

Poleg druzine, ki se je pokazala kot pomemben dejavnik prenosa etni¢nih ele-
mentov na naslednje generacije tudi pri vseh ostalih obravnavanih manjsin-
skih etni¢nih skupnosti, se pri italijanski skupnosti v Slovenski Istri pokazeta
kot pomembna dejavnika prenosa e izobrazevaini sistem in kulturna partici-
pacija.

Dejstvo je, da ima od vseh obravnavanih manjSinskih skupnosti italijanska
skupnost v Slovenski Istri $e »najboljSe« moznosti za $olanje v italijanskem
jeziku na celotni vertikali. Na narodno mesanem obmocju delujejo trije vrtci z
italijanskim u¢nim jezikom, tri osnovne 3ole s Sestimi podruZnicami in tri sred-
nje 5ole (dve gimnaziji in ena srednja strokovna $ola). Na univerzitetni ravni pa
mnogi studentje (v veéjem 3Stevilu kot v drugih obravnavanih etni¢no mesanih
skupnostih) obiskujejo univerze v Italiji, kar jim omogoca tudi njihova
geografska bliZina.

Podobno velja za kulturno participacijo, s pomocjo katere italijanska skup-
nost prikazuje prisotnost na dolocenem ozemlju ter hkrati ohranja svoje
etni¢ne elemente, e posebno jezik. Tudi pri kulturni participaciji je italijans-
ka skupnost izjema kot edina skupnost, ki ima svoj dnevni ¢asopis v itali-
janscini in hkrati tudi vecjo izbiro radijskega in televizijskega programa v itali-
janskem jeziku.

Se v necem se italijanska skupnost razlikuje od drugih preuc¢evanih manijsin-
skih skupnosti: pokazal se je vpliv socioekonomskega statusa (izobrazbe) na
produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov, ki pa je negativen, kar
naj bi pomenilo, da vi§je izobraZeni anketiranci v manj8i meri prispevajo k
prenosu etni¢nih elementov na mlajse generacije. Podrobnejsi pregled empir-
i¢nih podatkov (povezav med izobrazbo in spremenljivkami, ki tvorijo indeks
produkcija oziroma reprodukcija) pa je pokazal, da ¢e ze govorimo o slabljen-
ju prenosa etni¢nih elementov na naslednjo generacijo v povezavi z izobrazbo
anketirancev, ugotovimo, da to velja predvsem za anketirance s srednjesolsko
oziroma poklicno izobrazbo. To lahko poveZemo z ugotovitvijo Sedmakove
(2001), ki v svojih analizah ugotavlja, da je zavedanje problematike poloZaja in
ohranjanja italijanske manjsine ter zavestno negovanje italijanskega jezika kot
elementa skupinske identifikacije/diferenciacije, ki ga je treba ohraniti »za
vsako cenog, bolj prisotno med vigje izobrazenimi.

Izsledki regresijske analize med Lendavo in Mono§trom na ravni posamezni-
ka niso pokazali razlik glede tega, kateri dejavniki se kazejo kot pomembni za
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produkcijo oziroma reprodukcijo etni¢nih elementov. V obeh manjsinskih
situacijah sta se kot relevantna pokazala dva dejavnika: druzina in kulturna
participacija.

Pa vendar sta, ¢e upostevamo druzbeni kontekst, druzbeni stvarnosti v
Lendavi in Monostru bistveno drugac¢ni. Bistvene razlike je naji v
izobraZevalnem sistemu, institucionalni podpori (npr. institucionalne partici-
pacije in politi¢ne participacije) ter tudi na podro¢ju medijev.

V Prekmurju je k funkcionalni dvojezi¢nosti veliko prispevalo dvojezi¢no 3ol-
stvo. Enakopraven status dveh jezikov se uveljavlja s skupnim izobraZevanjem
ucencev slovenske in madzarske skupnosti ter z razvijanjem moznosti za spo-
razumevanje v maternem jeziku na vseh ravneh druzbenega zivljenja. Obcani,
pripadniki madzarske skupnosti, lahko svojo pravico do komuniciranja v
maternem jeziku dosledno uveljavljajo v formalnih in neformalnih govornih
polozajih.

Prebivalci Porabja so se Se v zacetku dvajsetega stoletja zaradi specifi¢nih last-
nosti obmodja (izoliranost, druzbenoekonomska nerazvitost itd.) spo-
razumevali pretezno v porabskem narecju. Madzars¢ino so za sporazumevan-
je na formalni ravni uporabljali le zunaj porabskih vasi. Tradicionalno kmecko
Zivljenje, avtarki¢na ekonomija in jezikovna orientiranost duhovicine so bili v
preteklosti tisti dejavniki, ki so podpirali ohranjanje porabskega narecja. Z
industrializacijo in nastankom novih delovnih mest, predvsem v Monostru, se
je povecalo Stevilo situacij, v katerih je »potrebno« sporazumevanje v
madzars¢ini, zaradi tega se je razvila splodna dvojezi¢nost med slovenskim
prebivalstvom. Postopno je iz pragmati¢nih razlogov predvsem pri mlajsih
generacijah madzar$¢ina postala njihov glavni jezik. (Necak Lik, 1997)
Slovenski jezik (porabsko nare¢je) je zacel izgubljati uporabno vrednost.
Predvsem pa je v Porabju razvita enostranska dvojezi¢nost, saj oba jezika gov-
orijo samo pripadniki slovenske skupnosti, MadZzari pa ne ¢utijo potrebe, da
bi se naucili slovenskega jezika.

S pomodjo modela strukturnih spremenljivk nam je uspelo (ne glede na
dolo¢ene metodoloske omejitve) prikazati, kateri so tisti dejavniki, ki v najvedji
meri vplivajo na medgeneracijsko etni¢no kontinuiteto v posamezni manjsinski
skupnosti. Tovrstno proucevanje etni¢ne identitete v lokalnih etni¢no mesanih
skupnostih ni relevantno samo za manjsinske skupnosti, temve¢ tudi za vecinske
skupnosti. Opredelitev dejavnikov, ki vplivajo na ohranjanje oziroma opuséanje
etni¢nih elementov in spodbujajo procese medgeneracijske kontinuitete pri
obravnavanih etni¢nih skupnostih, ponuja vedenje, s katerim si manjsina lahko
oblikuje uc¢inkovito politiko oz. strategijo prezivetja, kar pa dolgoro¢no vpliva
tudi stabilnost medetni¢nih odnosov na lokalnih etni¢no mesanih obmodjih.
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